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Fuel consumption:/KoHcymauus
Ha ropueo: 0.325 L/IKWh

N306pa3eHu enemeHTH:

. 3awumTa NpoTMB NpeToBapBaHe (TOKOBA 3aliuTa)
. U3xopn 3a nocTosiHeH Tok 12V

. KoHtakTn 3a npomeHnue 1ok 230V

. Mpepnasurten

. Bontmetbp

. Kanauka Ha macnoto (HMBomep)

. JaTuuk 3a macnorto

. EnekTpuyecku Knoy (MyckoB Knro4)

. Enektpuyecku ctaprtep,pbUeH ctaptep

epicted elements:

. Protection against overload (current protection)
DC output of 12V

. Output 230V

Fuse

Voltmeter

Cap Oil (gauge)

. Sensor for oil

. Power switch (starting switch)

. Electric starter/recoil
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HoceTte 3awutHn o4ymnal
Wear safety glases!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpeba!l
Refer to instruction manual / booklet!

HoceTe 3awnTHN aHTUGDOHK!

Always wear hearing protection! HoceTte sawntHn pbkasuum!
Always wear safety gloves!




BG RAIDERMEE

OpurnHanHa MHCTPYKLUUA 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a noKynkata Ha MallMHa OT HaW-yCMelwHO pa3BMBallaTa ce Mapka -
RAIDER. lMpu npaBunHo uHctanupaHe u ekcnnoartaums, RAIDER ca curypHu v HapgexaHu
MalWuHu n paborarta ¢ TAx we Bu goctaBu uctuHcko ygosoncrteue. 3a Baweto yno6eTBo e
u3rpageHa v oTnM4YHa cepBu3Ha Mpexa c 45 cepBu3a B LAnarta cTpaHa.

Mpepn pa usnonssare Tasv MallMHa MONSA, BHMMAaTeNHO ce 3ano3HaWTe C HacToswarta
“UHCcTpyKuUATa 3a ynotpebda”.

B mnHTepec Ha Bawata 6e3onacHoOCT u C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuiiHaTta U ynortpeba,
npoyeteTe HacCTOSILUTE MHCTPYKUMU BHUMATESNIHO, BKMKYUTENTHO MNpernopbKUTe MU
npeaynpexaeHusiTa B TsX. 3a u3bsAreaHe Ha HEHY)XXHU FPeLlKM U UHLUMAEHTU, BAXHO € Te3u
MHCTPYKLMUM Aia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelyy cnpaBKU HA BCUYKU, KOUTO Lie nonssaT
MawuHaTta. Ako s npogageTe Ha HOB cob6cTBeHUK TO “UHCTpyKLUUsATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce nNpepage 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUS COGCTBEHMK Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLUMUTE 3a paborTa.

“EBpomacTtep UmnopTt EkcnopTt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPou3BOAUTENS
M cobCcTBEeHMK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechbT Ha ynpaBrneHue Ha chmpmara e rp.
Codpus 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, +359 2 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbB (hpupmaTa e BbBefeHa cuctemarta 3a ynpaBreHue Ha kayectBoto ISO
9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudmnkauuaTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CepPBU3 Ha NpochecroHarnHu
M XO0M eneKTpu4yecku, MHEBMATUYHM U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTM U oblia xenesapus.
CeptudukatsT e usgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKU OAHHU
MepHa -
napameTbp CTOMHOCT
eguHuua

Mogen - RD-GG04

6eH3nHOoB,

_ YETUPUTAKTOB,
L 8 AN eOHOUMINUHAPOB C Bb3A4YLUHO
oxnaxgaHe.

PaboteH obem Ha aBuratens cm? 389
MollHoCT Ha aBuratens: kW 5.5
O6GopoTN Ha NpaseH xoz, min- 3600
NpoMeHNMBO HanpexXeHue M3XoAsLL, TOK Vv 230
YecToTa Hz 50
[MOoCTOSIHHO HanMpeXXeHNe N3XOAsLL, TOK Vv 12
HauuH Ha ctapTupaHe Ha aurarterns - en. ctapTep/pbyeH ctaptep
O6em Ha pe3epBoapa 3a ropuBo L 25
[opuBo Ge3onoBeH 6eH3nH
Bb3nnameHuTenHa cuctema 6E3KOHTAKTEH TPaH3MCTOP
[abapuTtu mm 730x570%550mm
HwBo Ha 3BykoBoTO HansiraHe L, K= 3 dB(A) dB(A) 72.9 dB(A)
HwvBo Ha 3BykosaTa mowHocT L, K =3 dB(A) dB(A) 96 dB(A)
Terno kg 82

1. Yka3aHusa 3a 6e3onacHa pabota
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Mpn n3nonsBaHeTo Ha ypeaAuTe TpsAOBa ce cCnassiT HAKOM NpeAnasHU MepKu, CBbp3aHu
cbec Ge3onacHOCTTa, 3a Aa ce NpPeAoTBPATAT HapaHABaHWA U WeTU. 3a uenta BHMMaTeNHoO
npoyeTeTe ykasaHusiTa 3a 6e3onacHocT. B cnyyan, ye Tpsi6Ba Aa npepaaeTe ypeaa Ha Apyru
nvua, Mons, npeganTe UM ToBa ynbTBaHe 3a ynortpeba. ,EBpomactep Mmnopt Ekcnopt”
OO[1 He noema OTFOBOPHOCT 3a 3NOMNONYKU WIW LIETU, KOUTO Bb3HUKBAT BCreACTBME Ha
HecbbniogaBaHeTO Ha TOBa yNbTBaHe M Ha yKa3aHusATa 3a 6e3onacHoCT.

1.1.He TpaGBa Aa ce M3BBLpPLIBAT HUKAKBU MPOMEHM NO efeKTporeHepaTopa.3a noaapbXKKaTa
W NPUHaANeXHOCTU TpsibBa Aa ce U3non3saT CamMoO OPUTMHANHMU YacTu.

1.2.3abpaHsiBa ce nmnpomsHaTa Ha oGopoTMTe Ha pABuratens Wu3BbH ¢abpuyHaTa
HacTpouka.

1.3.3abpaHsiBa ce ynoTpebaTa Ha reHepaTopa 3a NPOMMLLNIEHO TOKONoAaBaHe.

1.4.3abpaHsiBa ce CBbp3BaHETO Ha reHepaTopa KbM crpagHaTa UHcTanauus.

1.5.3abpaHsiBa ce CBbp3BaHETO Ha [iBa UK NOBeYe reHepaTopa eAuH C ApYr.
1.6.0TpaboTeHnTe rasoBe He TpsbBa Aa ce BAULLBAT, MOPaAn OoNacHOCT OT OTpaBsiHe.
1.7.He ponyckaiiTe B 6n113ocT geua U XXKMBOTHU, KOraTo reHeparopa pabortu.

1.8.0nacHocCT OT usrapsiHe, He JOKOCBaNTe MHCTanauyusiTa 3a otpaboTeHun rasose (aycnyx)
W 3aABWKBaLLMs arperar.

1.9.6eH3UHBT N 6eH3MHOBUTE M3NapeHUs ca NecHo 3ananuMu pecr. u3dyxnuBm.

1.10.Hukora He wu3nonsBaWTe enekTporeHepaTopa B MOMELIEHUA C JIeCHO 3anarumu
BellecTBa — ONacHOCT oT ekcnno3us. He  wu3non3saite reHepaTtopa B 3aTBOPEHM
nomelleHusi, Tbi KaTo ABUraTensit npousBexaa OTPOBHU razoBe nNpu pabora.

1.11.MocTaBanTe reHepaTopa Ha HaW-mManko 1 MeTbp OT Crpagu, KakTo U OT Apyro
obopyaBaHe, 3ananuTenHu BellecTBa(Tyou 1 Bapenu ¢ 6eH3nH u Apyru nogo6Hu ropmsa)
1.12.Hukora He nyweTe B 6rIU30CT A0 reHepaTopa.

1.13.CtapaiiTe ce ga He pa3nuBaTe FropMBO OKOJIO OTBOpa Ha pe3epBoapa. B cnyua, ue
pasneeTe noymcreTe BHUMATEISIHO U M34YaKalWTe AOCTaTbYHO 3a Aa U3CbXHe, AOoToraBa He
BKIMIOYBaWTe ABUraTens.

1.14.No Bpeme Ha TpaHcMopTa eneKkTporeHepaTopbT TpAGBa Aa ce obe3onacu cpelly
noaxsb3BaHe U Npeo6pbLiaHe.

1.15.AKo uckate Aa TpaHcnopTupare ypeaa, M3npasHeTte npeau ToBa pesepBoapa 3a 6eH3uH

1.16.MocTaBsnTe reHepaTopa Ha paBHa NOBBLPXHOCT. [ocTaBsAHETO Ha reHepaTtopa nop
HaKJIOH MOXe Aa AoBee A0 pa3fivBaHe Ha ropuBeo.

1.17.Mpwm TpaHcnopTUpaHe UNu 3apexaaHe ¢ ropyuBO BUHAru U3KnYBanTe MoTopa.

1.18.He 3apexpanite 61130 A0 OTKPUTA CBETNIMHA, OFbH UMY NETSALLU UCKPU, He n3npasBanTe
pe3epBoapa

1.19.He pokocBalTe HUKaKBM MeXaHMYHO 3aABUXXEeHU Unu ropeLn yactu. He otctpaHsaBaite
HUKaKBU 3aLUTHU NOKPUTHUA.

1.20.He n3naranTte reHepaTopa noA BUAHUETO HA AbXA UK NOBULLIEHA BMaXHOCT.

1.21.lfeHepaTopbT ce 3aABUXBa OT MOTOP C BbTPELIHO ropeHe, KOUTo B obnactra Ha
aycnyxa (Ha NpoOTMBOMOIIOXHAaTa CTpaHa Ha KOHTaKTa) M M3XoAa Ha u3nyckareriHata Tpbb6a
npeavsBUKBa HaropelusiaHe. M3bsareanTe 6rM3ocTTa Ha Te3M NOBBLPXHOCTU NOPaAM ONacHOCT
OT KOXHM U3rapsiHus.

1.22.Ma3eTe ce oT enekTpuyeckn onacHocTu. Ha oTKpUTO N3nNon3BanTe caMo paspeLueHuTe
3a TOBa yAbIMKUTENHU Kabenu. [IbmMKUHMTE Ha NPOBOAHMLUTE KbM KOHCyMaTopa TpsibBa ga
6bAaT Bb3MOXHO Hal-KbCU.

1.23.He BknlouBaunTe reHepaTopa B AOMaKMHCKaTa efl. Mpexa, ToBa MOXe Aa npegusBuka
noBpeaa Ha reHepaTopa Unv Apyru enekTpuvecku ypeam B oma.

1.24.He nunauTe reHepaTopa, ¢ MOKpU pble, AoKaTo paboTu. EnekTpuyecku 3axpaHBalm
NPOBOAHULM U BKIIOYEHM ypeau TpsioBa Aa 6bAaT B 6e3ynpevyHo CbCTOsIHME.

1.25.BkniouyBanTte camo ypeam, YMMTO JaHHU 3a HanpexeHne ca CbBMECTUMMU C U3XOASALLOTO
HanpexeHue Ha enekTporeHepaTopa. He Bknio4yBanTe ypeau ¢ MOWHOCT no-ronsima ot 2.0 kW.

1.26.Hukora He BkIOUYBaNTe eNekTpoypeamu KbM reHepaTopa, npeam Aa cTe ro craptupanu
1.27.A3non3BanTe camo 3awWMTHO M3onupaHu ypeau.He gokocBanTe HMKaKBM MeXaHUYHO
3aABUXEeHU Unu ropelun YactTu. He oTcTpaHsiBaTe HUKaKBU 3aLUTHU NOKPUTHS.
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1.28.N'eHepaTopbT He TPsibBa Aa 6bAe M3naraH Ha BRara unu npax..

1.29.5eH3MHBT € MHOro necHo 3ananum !CbxpaHsaBanTe 6eH3MHa caMo B NpeAHa3HavYeHuTe
3a uenTta cbaoBe

1.30.3apexaanTe 6eH3UH caMO Ha OTKPUTO U He NyLlleTe AOKaTo 3apexaare

1.31.0okaTo ABUraTensart paboTn unu e olle TonbJ He CBaNsIATe Kana4vkaTta, Ha pesepBoapa
3a 6eH3uH U He 3apexaanTe reHepaTopa c ropuso. lMpu 3apexpaHe usnonssante PyHUN MU
Ty6u c noaxoasim HakpanHULUM, 3a Aa He pa3nuBaTe 6eH3MH No reHepartopa. AKo pasneeTe
ropuBo ro nogcywerte He3abaBHO.

1.32.He cbxpaHsiBalTe reHepaTtopa B 3aTBOPEHO MoMeLleHue, koraTo B pe3epBoapa uma
ropuBo. M3napeHusiTa Morat Aa npeavM3BUKaT noxap.

1.33.U3npa3HeTe pe3epBoapa 3a ropMBO U kapbypaTopa, B cny4yan 4e HAMa Aa u3nonisBaTte
reHepaTtopa AbJIro BpemMe Unu Liie ro TpaHcnopTuparte-npu noaapbkKa.

1.34.He usnonseante 6eH3MH 3a NOYMCTBaHe HA MalUMHaTa U ABUraTens.

1.35.CbxpaHaBanTe oTPaboOTEeHOTO Macro B OpUrMHanHaTa onakoBKa W ro npeganTte 3a
npepaboTka, Ha onpeaeneHUTe 3a ToBa MecTa.

2.MpeaHa3Ha4yeHne Ha ypeaa.

FeHepaTopbT RAIDER RD-GG04 e npegHasHauyeH Aa 3axpaHBa PbYHU eNEKTPUYECKU
MHCTPYMEHTU unu npuéopu ¢ MakcumMariHa MoLlHocCT go okoro 5500W. [la ce uma B npeaBuA,
Yye HSIKOM ypeau umar no-BMcoka cTapToBa MOLLHOCT OT yKa3aHara.

FeHepaTop®sT HE € NoaxopasAw, 3a 3aXpaHBaHe Ha KOMMIOTPU M Apyra npeuusHa
TeXHUKa.

FeHepaTopbT MMa KoHTaKT 3a 230 V n npaBoToKOoB M3xop 3a 12 V, KoOuTo ce uanonssa 3a
3apexaaHe Ha akymyrnaTopHu 6atepuu.

FeHepaTopbT e 06opyABaH ¢ aBTOMaTUYEH perynarop Ha HanpexeHueto (AVR).

3.Pab6ora c ypena.

3.1.CrapTupaHe Ha 6€eH3MHOBUS ABUraTen.

Mpepu ctapTMpaHe Ha 6eH3MHOBUS reHepaTop ce yBepeTe, Ye HAMa BKITH4eHU KOHCyMaTopu
lMpoBepeTe HUBOTO Ha MacnoTo ¥ rOpMBOTO, EBEHTYarlHO AobaBeTe.

MpoBepeTte macnoto — aa 6bae SAE 10W-30 unu SAE 15W40.

MorpuxeTe ce 3a AocTaTb4yHa BeHTUNALMA Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye 3ananuTenHuAT Kaben e 3akpeneH KbM 3ananuTenHara ceeLly.

MpeueHeTe HenocpeACTBEHOTO OOKPBLXKEHME Ha eneKkTporeHeparopa.

U3knioyeTe eBeHTyanHo BKIOYEH eNeKTpUYecKu ypea oT enekTporeHeparopa.

Mpwu cTrapTMpaHe HoceTe 3alUTHU PbKaBULIN.

1. MopanTe ropuBo, KaToO 3aBLPTUTE KPAHYETO OKa3aHo Ha dwur.1

NON-

2. MNocTaBeTe NpeKkbCBa4va Ha 3ananBaHETO Ha KOHTAKT B
nonoxeHue ,,ON” (cur.2)

ON
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3. Mnb3HeTe cMykaya B KpaWHO INSABO MNOJIOXEHUE
cna3BaiKu yka3aTenHara ta6ena (c¢wmr.3)

4. lpbnHeTe NNaBHO BbXETO Ha ctapTepa (9), AokaTo
ycetTute cuenneHve (ycunue) M  usgbpnanTte 3a
3ananBaHe Ha MawuHara. (dur.4)

5. Cnep ctapTa Ha AgBUraTens BbpHeTe o6paTHO CMyKa4a
B U3XOAHO NONIOXEHUE.

BHUMAHUE!!! Mpean ctapTupaHe Ha pABuratens ce
yBepeTe, Ye He CTe BKITHYMNK enekTpuyecka anapartypa
KbM reHepartopa (¢wur.5)

BHumaHme!

[BuratensT e 6e3 Macno B kKapTepa u e cHabAeH ¢ AaT4YuK 3a HUBOTO Ha MacnoTo. Mpu HUCKo
HMBO Ha MacroTo ABUraTensi Moxe Aa He ctapTtupa. lpu 3apexaaHeTo ¢ Macrno reHeparopa
TpsAbBa ga e B XOpU3OHTanHo nonoxeHue. Macnoro ce HanuBa 6aBHO AokaTo npenee. He
nu3nonsBanTe NMPecTOSANU UNU HeABUraTerlHA Macna(xvapaBnUYHO, TPAHCMUCUOHHO U T.H.).
BuHaru npoBepsiBaiTe HUBOTO Ha MacrioTo Npeaun Aa 3anoyHete pabora unu Npu BHe3anHo
cnupaHe Ha ABuraTens.

HepocTurbT Ha Macno moxe ga NPUYMHM NOBpeAa Ha ABUraTtens, U3NUWBLKbLT OT Macno
BOAM [0 3auanBaHe Ha cBelyTa.

BAXHO!!!

Pe3epBoapbT He e 3apefeH ¢ ropuBo. [iBuratensaT e yetuputakTtos!!! He HanuBanTe macno
B 6eH3uHalll

HanenTte npeceH 6e3onoBeH 6eH3MH B pe3epBoapa, KaTo 3a LuenTa usnonssamnTe (yHust unm
Ty6a c noaxoasiy HakpaHUK ( He ca BKITHOYEHW B KOMMIIEKTOBKaTa Ha MallnHara).

He nsnonseaiTte npecrosanu ropusa.

M3nonsBaHe Ha n3xopaa 3a npas TOK.

M3non3Ba ce camo 3a 3apexaaHe Ha akymynatopu 12V.

C nomolyta Ha kabenu 3a 3apexaaHe CBbpXeTe aKymyraTtopa KbM M3xopa 3a npaB TOK.
Kabenute TpsibBa Aa ce CBbpPXAT KbM aKkyMyrnaTopa KakTo crieiBa: CBbpXeTe YepBeHus kaben
KbM MOMNoOXuTenHus (+) nomntoc, a YepHUA KbM OoTpULaTeNHUA (-) NOMIOC Ha akymynaTopa.

He npomeHsinTe TO3M HauyMH Ha CBbp3BaHe, 3a Aa He MNoBpeAuTe reHepaTopa WU
aKymynaTopa

CBbp3BaiTe KabenvuTe NbPBO KbM aKymyrnaTopa U nocre KbM reHepatopa.
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CBansaunTe kabenute NbPBO OT reHepaTopa M nocne ot akymysnaropa.

He ce onuTBaiTe na 3ananuTe aBTOMOGUN AOKaTo reHepaTopa e CBbp3aH KbM aKkymynaropa
Ha aBTOMOGMNa, 3al0TO MOXe Aa NoBpeaAuTe reHepaTopa.

M3xopa 3a npaB TOK MOXe Aa ce U3non3Ba eqHOBPEMEeHHO C u3xoa 3a NPOMEHSIMB TOK.

Mpu npeToBapBaHe Ha NpaBoO TOKOBaTa Bepura, aBTOMaTUYHUAT NpeanasuTen Wwe U3Knuu
/we u3nese HaBbH/. AKO TOBa Ce CIly4Mu u3vyakamTe HSKONMKO MUHYTU Npeau Aa ro HaTUCHeTe 3a
[a Bb3CTaHOBUTE Bepurara.

3.2.CnupaHe Ha gBurartensi.

Mpeau pa cnpete enekTporeHepaTtopa, ocTaBeTe ro 3a KpaTko BpemMe Aa pabotu 6e3
HaToBapBaHe, 3a fja MOXe arperaTbT Aa ce oxnaau”.

1. B cnyya#, 4e KbM reHepatopa € CBbp3aHa efieKTpuyecka Bepura, 3aabiDKUTESNTHO
nocraBseTe Knto4a B nonoxeHue ,,OFF” ( npeBkniouBaten ¢ Hagnuc ,,CIRCUIT BREAKER”)

2. Cnep KoeTo pa3kayeTe MexXaHW4YHO erieKTpuyeckaTa Bepura ot KynryHra

3. MocTaBeTe NpekbcBaya Ha 3ananBaHETO Ha KOHTAKT B nonoxeHue ,,OFF”

4. NocTaBeTe cMyKaya B OKa3aHOTO Ha Tabenara nonoxeHue 3a OKOHYaTeNeHo cnupaHe Ha
ABuraTens.

BHumaHue! EnekTporeHepaTopbT € ChOPBKEH ChC 3aliuTa OT NpeToBapBaHe.

3ABENEXKA! BALUWUAT BEH3UHOB N’EHEPATOP E CHABJEH CBbC CMUPATENEH KPAH
3A MNMPEKbCBAHE HA NMOAOABAHETO HA NOPMBO HEMOCPEACTBEHO OT PE3EPBOAPA
KbM PABOTHATA CUCTEMA ( HAMWPA CE B OACHO OT CMYKAYA, KPAH C HAAMUC
»FUEL”). PN TPAHCMOPTUPAHE HA FEHEPATOPA 3ABBLPTETE JIOCTA HA KPAHA B
NONOXEHME ,,OFF”.

BHUMAHUE!
HEMOCPEACTBEHO NPEOU PABOTA MNMOCTABETE JIOCTA HA KPAHA B NMONOXEHUE
,»ON” 3A 1A OCUI'YPUTE NOOABAHETO HA TrOPUBO KbM OABUTATENA!!!

4. MNouncTBaHe, NoaApPBLKKA U CbXPaHeHue.

4.1. MoanbpxkanTe 3aWMTHUTE MPUCNOCOGNEHUs, BbL3AYLHWTE Npope3nM U Koprnyca Ha
MOTOpa He3aMbPCEHU OT Npax U MPbCOTUSA, KONKOTO € Bb3MOXHO.

4.2. NMounctBanTe ypeaa ¢ YacTa Kbpna Unm cbC CrbCTeH Bb3AYyX NOA HUCKO HansAraHe.

4.3. MNpenopvyuBame Bu, Aa nouncTBaTe ypeaa HenocpeAcTBEHO criefi BCAKO U3Non3BaHe.

4.4. Tlepuoan4yHO npoBepsiBalTe CBLCTOSIHAETO Ha Bb3AYWHUA ¢GUNTLP, KOUTO € OT
[yHarnpeH 1 ce NOYUCTBA Ype3 usnupaHe ¢ Boaa.

4.5. MepuoaunyHo Aa ce npoBepsiBa HUBOTO Ha MacroTo B cucTemata Ha reHepaTopa.

4.6. NeHepaTOp®bT TPsIOBa Aa ce CbXpaHsABa Ha CyXO U YMCTO MSCTO, KaTo TpsibBa Aa ce
NoAroTBY 3a CbXpaHeHue Mo CrieAHUS HAYMH:

- MocTaBeTe KpaHyeTO 3a 6eH3nHa B nonoxeHue ,,OFF”

- Pa3BuiiTe n cBanete yawkarta Ha ounTbpa

- MNocTtaBete KpaH4eTOo 3a OeH3MHa B nonoxeHue ,ON” wusToyetre OGeH3nHa OT
pesepBoapa

- 3aBuMTe YalkaTa o6paTHO

- CtapTupanTte aBuratensi u ro ocrtaeseTe Aa pabotu gokato yracHe. Mo To3u HauuH e
OoTCTpaHuTe ropuBoTO OT kKapbypaTopa

- U3pbpnanTe 6aBHO pbKoxBaTKaTa Ha cTapTepa AoKaTo yceTuTe ycunue. ToBa e TakTa Ha
crbcTAABaHe. B Ta3n no3vuuA cMyKaTenHUAT M U3NYCKaTeNHUAT KnanaH ca 3aTBOPeHU, KOeTo
nomara 3a npeAoTBPaTsIBAHETO Ha KOPO3UsA B LIUNUHABLPA.
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5. OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU.

MoBpena MpoBepeTe:

3ananutenHaTa cBely

HunBOTO Ha ropneoTO

[Buratenart He MoXe Aa 3ananu. [MonoxeHneTo Ha cnupaTenHus KpaH
[MpoBepeTe HMBOTO Ha MacnoTo

[Buvratens craptupa n pa6oTu

[peBKknoYBaTENSA Ha €NEKTPUYECKOTO
HOpManHo, HO He noaaBsa

nopasaH
enekTpM4ecTBo ORaBaHe

MpuunHa:

PerynatopbT unm KoHAEH3aTopbT €

edeKkTeH.
[eHepaToOpbT MMa TBbPAE Marko A .
NCTBaHa MaKCMMariHOTOKOB

UMW HUKaKBO HarpexeHue. 3:3%2 a make OToKOBa

3amMbpceH Bb3gyLleH punTsp.

6. Ona3BaHe Ha OKonHarta cpeaa.
C ornea onasBaHe Ha OKonHaTa cpefa eneKTPOMHCTPYMEHTbHT,
AONbJIHUTESNTHUTE npucnocoﬁnel-wm U onakoBKaTa TpﬂGBa aa 6'bAaT
NOANIOXEHN Ha noaxopsiia npepaboTka 3a NMOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha

cbabpXalWuTe ce B TAX CyPOBUHM.
_ He M3XB1:pJ19|l7ITe €JIEKTPOUHCTPYMEHTU npu ouToBUTE oma,q'buu!
CwrnacHo [OupektuBata Ha EC 2012/19EC oTHOCHO n3nesnuTte ot ynortpeba
eneKkTpUYeck U U eneKkTPOHHU YCTPOWCTBA M YTBbPXKAABaHETO U KaTo HauMOHarneH 3aKoH
eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce M3Mnon3BaT noBeye, TpsAb6Ba Aa ce cbbupar
OTAEeNHO M Aa O6bAaT nognaraHM Ha noAaxoAsiia npepaboTka 3a OMON3oTBOPsSBaHe Ha

CbAbpXalmUTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of gasoline brush cutter from the successfully growing
brands - RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and reliable
machines, and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has been built
an excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this gasoline brush cutter please carefully acquaint to these “instructions
for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, +359 2
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit Value

Model - RD-GG04

Engine _ gasoline, 4 stroke
9 1 cylinder

Engine capacity cm?® 389

Engine power: kW 585,

Idle speed min-" 3600

AC output current Vv 230

Frequency Hz 50

Constant voltage output current Vv 12

electric + magnetic hand -

Way of starting the engine - starting system

Volume of the fuel tank L 25

Fuel unleaded petrol
Flaring Non-contact transistor
Dimensions mm 730x570%550mm
Sound pressure level LpA (K = 3 dB (A)) dB(A) 72.9 dB(A)
Sound power level LWA dB(A) 96 dB(A)
Weight kg 82

Depicted elements:
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. Protection against overload (current protection)
. DC output of 12V

. Output 230V

Fuse

Voltmeter

. Cap Oil (gauge)

Sensor for oil

. Power switch (starting switch)
. Hand starter

10. Tap for fuel

11. Air filter

12. Cover the tan
1. Safety Guidelines

In use of the devices must comply with certain precautions associated with safety to prevent
injury and damage. For this purpose, carefully read the safety instructions. In case you need to
pass the instrument of others, please hand them this instruction manual. “Euromaster Import
Export” Ltd accepts no liability for accidents or damage that occurs due to non-observance of
this manual and safety instructions.

1.1. Should not be made any changes to the generator. For maintenance and accessories
should be used only original parts.

1.2. Altering the engine speed beyond the factory setting is prohibited.

1.3. The use of the generator for industrial supply.

1.4. Connecting the generator to the building installation is prohibited.

1.5. It is prohibited to connecting two or more generator with each other.

1.6. Exhaust gases must not breathe because of the risk of poisoning.

1.7. Do not let near children and animals when the generator is running.

1.8. Risk of burns - do not touch the exhaust (muffler) and the drive unit.

1.9. Gasoline and gasoline vapors are flammable respectively explosive.

1.10. Never use electric generator in rooms with combustible materials - risk of explosion.
Do not use a generator indoors, since the engine produces poisonous gases at work.

1.11. Place the generator at least 1 meter away from buildings and other equipment,
flammable substances (tubes and barrels of gasoline and other fuels)

1.12. Never smoke near the generator.

1.13. Try not to spill fuel around the opening of the tank. In case spill clean carefully and
wait enough to dry, then do not start the car engine.

1.14. During transport generating must be secured against slipping and overturning.

1.15. If you want to ship the unit, empty before the petrol tank

1.16. Place generator on a flat surface. The placement of the generator at an incline may
lead to spillage.

1.17. When transporting or refueling always turn off the engine.

1.18. Do not charge near open lights, fire or sparks flying, empty tank

1.19. Do not touch any mechanically driven or hot parts. Do not remove any protective
coating.

1.20. Do not expose the generator under the influence of rain or high humidity.

1.21. The generator is driven by an internal combustion engine, which in the area of the
tailpipe (on the opposite side of the outlet) and the exhaust outlet induces incandescence.
Avoid the proximity of these surfaces because of risk of skin burns.

1.22. Beware of electrical hazards. Outdoor use only authorized for that extension cords.
The lengths of the wires to the consumer should be as short as possible.

1.23. Do not plug the generator into household electricity - it can cause damage to the
generator or other electrical appliances in the home.

1.24. Do not touch the generator with wet hands while working. Electric power wires and
included appliances must be in perfect condition.

1.25. Include only those items whose data voltage are compatible with the output voltage
of the electric generator. Do not include devices with maximum power greater than 2.0 kW.

©CONOUARWN=
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1.26. Never connect appliances to the generator before you have started

1.27. Use only insulated protective devices.Do not touch any mechanically driven or hot
parts. Do not remove any protective coating.

1.28. The generator must not be exposed to moisture or dust ..

1.29. Gasoline is very flammable! Store gasoline only in designated containers

1.30. Charge petrol only outdoors and do not smoke while charging

1.31. While the engine is running or still warm, do not remove the cap of the petrol tank and
charge the generator with fuel. When loading use funnels or tubes appropriate for that not to
spill gasoline on generator. If you spill fuel dry it immediately.

1.32. Do not store the generator in a closed room, when there is fuel in the tank. Vapors
may cause fire.

1.33. Empty fuel tank and carburetor if you will not use the generator for a long time or will
you transport-in support.

1.34. Do not use gasoline to clean the machine and engine.

1.35. Keep the used oil in the original package and hand processing of the designated
areas.

2. Purpose of the unit.

Generator RAIDER RD-GGO04 is intended to supply hand-held power tools or appliances
with maximum power to about 5500 W (notice that some appliances have larger starting power
than the one that is marked for them)

The generator is not suitable for powering computers and other precision
technique.

The generator is equipped with a AC 230 V and DC output 12 V, which is used to charge the
batteries.

The generator is equipped with an automatic voltage regulator (AVR).

3. Working with the device.

3.1. Starting the gasoline engine.

Before starting the gasoline generator, make sure that no consumers are plugged. Check
the fuel level, possibly add.

Check the oil — should be SAE 10W-30 or SAE 15W40.

Ensure sufficient ventilation of the unit.

Ensure that the ignition cable is attached to the spark plug.

Consider the immediate environment of the electric generator.

Turn off any electrical appliance switched from electric generator.

When starting, wear protective gloves.

1. Submit fuel by turning the faucet turned on Figure 1

-

QONI

2. Place the ignition switch contact position “ON” (Figure 2)

ON

2
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3. Slide the choke fully left following the nameplate
(figure 3)

4. Pull the starter cord gently (9) until you feel the grip
(effort) and pull the ignition of the machine. (Figure 4)

5. After the start of the engine choke back to the
starting position.

ATTENTION !!! Before starting the engine, make sure that you did not include electrical
equipment to the generator (Figure 5)

Attention!

Engine is without oil in the crankcase and is equipped with a sensor for the oil level. At low
oil level engine may not start. When loading oil generator must be horizontal. The oil is poured
slowly until it spill. Do not use stayed or non-motor oils (hydraulic, transmission, etc.). Always
check the oil level before starting or sudden stopping of the engine.

Shortage of oil can cause engine damage, excess oil leads to spotting the candle.

IMPORTANT !!!

The engine is not loaded with fuel. The engine is a four stroke!!! Do not add oil to petrol !!!

Pour fresh unleaded gasoline in the tank by using the funnel or tube with a suitable plug
(not included in the fittings of the machine).

Do not use stayed fuels.

Use the output DC.
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Only used for battery charging 12V.

Using a charging cable to connect the battery output DC. The cables must be connected to
the battery as follows: connect the red cable to the positive (+) terminal and the black to the
negative (-) terminal of the battery.

Do not change this way of connection, to avoid damage to the generator or battery

Connect the cables to the battery first and then to the generator.

Remove the cables from the generator first and then from the battery.

Do not attempt to start the car while the generator is connected to the car battery, as this
could damage the generator.

DC output can be used simultaneously with the output AC.

Overload of the right current circuit, automatic fuse will switch off / will go out /. If this
happens wait a few minutes before press it to reset the circuit.

3.2. Stop the engine.

Before you stop the electric, leave it for a short time to work without load to allow the unit
to cool down.

1. In case that the generator is connected to a circuit, you must insert the key in position
“OFF” (switch labeled “CIRCUIT BREAKER?”)

2. Then disconnect the mechanical circuit of plug.

3. Place the ignition switch contact in “OFF” position.

4. Place the choke plate as shown on the label for final stop of the engine.

Attention! Electric generator is equipped with overload protection.

NOTE! Your generator is equipped with a tap for fuel to interrupt the supply DIRECTLY FROM
FUEL TANK TO WORK SYSTEM (located to the right of the choke valve with LABEL “FUEL”).
WNEN TRANSPORTING THE GENERATOR turn the tap in possition “OFF”.

CAUTION!
IMMEDIATELY BEFORE WORK place lever valve in position “ON” to ensure
Fueling ENGINE !!!

4. Cleaning, maintenance and storage.

4.1. Keep safety equipment, air slots and the motor housing contaminated by dust and dirt as
possible.

4.2. Clean the unit with a clean cloth or with compressed air at low pressure.

4.3. We recommend that you clean the unit after each use.

4.4. Periodically check the condition of the air filter, which is made of foam rubber and is
cleaned by washing with water.

4.5. Periodically check the oil level in the generator system.

4.6. The generator must be kept clean and dry place, should be prepared for storage as follows:
- Place the tap of gasoline to “OFF”

- Unscrew and remove the filter cup

- Place the tap to “ON” drain the gasoline from the tank

- Screw the cup back

- Start the engine and let it run until it stops. This will remove the fuel from the carburetor

- Pull the starter handle slowly until you feel the effort. This is the compression point. In this
position the suction and discharge valves are closed, which helps prevent corrosion in the
cylinder.

5. Troubleshooting.

Damage Check:
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Spark plug

The fuel level

The position of the stopcock
Check the oil level

The engine can not be started.

Engine starts and runs normally,

but does not send electricity. Switcher of the electrical feed

Reason:

Regulator or capacitor is defective.
Activated overcurrent protection.
Adirty air filter.

The generator has little or no
tension.

_ 6. Environmental protection.

In view of environmental protection electrical appliances, additional accessories and
packing must be subject to appropriate processing for reuse of the compound materials.

According the European Guideline 2012/19EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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Instructiuni originale si operare

Stimate partener,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini RAIDER, marca cu cea mai rapida crestere de
gama in unelte electrice si scule pneumatice. Cu instalare si utilizare corecta, produsele
Raider sunt sigure si fiabile iar lucrul cu ele va va oferi adevarata placere. Pentru confortul
dvs, noi am construit o retea de parteneri si service-uri excelenta.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam si cititi cu atentie “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a evita greseli inutile si accidente.
Este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor
celor care vor utiliza aparatul. Daca vindeti catre o altéd persoana, noului proprietar trebuie sa
ii fie prezentate acest manual.

“Euromaster Import Export” LTD este producatorul si proprietar al marcii Raider.
Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de
servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certi-
ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare

Model - RD-GG04

benzina, patru,

Tipul de motor - q = o
pul de moto un singur cilindru-racit cu aer

Capacitatea motorului cm?® 389
Puterea motorului: kW 5.5
Viteze nr de sarcina min-’' 3600
Curent de iesire AC V 230
Frecventa Hz 50
Curent de iesire tensiune constanta \% 12

electric + magnetic hand -

Modul de pornire a motorului - starting system

Volumul rezervorului de combustibil L 25
Combustibil unleaded petrol
Palpait Non-contact transistor
Dimensiuni mm 730x570%550mm
Nivelul presiunii sonore LpAK =3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
Nivelul de zgomot LWA K =3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)
Greutate kg 82

Caracteristici produs:
1. Protectia impotriva supraincarcarii (protectie de curent)
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. lesire DC 12V

. Contacte AC 230V

. Siguranta

. Voltmetru

. Cap de ulei (ecartament)

. Senzor pentru ulei

. Comutator alimentare (comutator de pornire)
. Mainilor Starter

10. Apasati pentru combustibil
11. Filtru de aer

12. Coperta rezervor

Co~NOOGBAWN

1. Instructiuni de siguranta

In utilizarea dispozitivelor trebuie si respecte anumite méasuri de precautie asociate cu
siguranta, pentru a preveni un prejudiciu si pagube. in acest scop, cititi cu atentie instructiunile
de siguranta. In cazul in care aveti nevoie pentru a trece instrumentul de altii, va rugam
sa le predea acest manual de instructiuni. “Euromaster Import Export” SRL nu isi asuma
responsabilitatea pentru accidente sau daune care apare ca urmare a nerespectarii acestui
manual si instructiunile de siguranta.

1.1. Nu ar trebui sa fie orice modificari intretinere elektrogeneratora.Za si accesorii ar trebui
sa fie utilizate numai piese originale.

1.2. Modificarea turatia motorului peste setarea din fabrica.

1.3. Utilizarea unui generator de sudare pentru uz industrial.

1.4. Interzis conectarea generatorului la instalatia electrica a cladirii.

1.5. Se interzice conectarea a doua sau mai multe generatoare unul cu celalalt.

1.6. Gazele de esapament nu trebuie sa respire din cauza riscului de otravire.

1.7. Nu lasati copiii si animalele in apropiere de cand generatorul este pornit.

1.8. Pericol de arsuri, nu atingeti esapamentul echipamente (tobei de esapament) si unitatea
de antrenare.

1.9. Benzina si benzina vaporii sunt inflamabili respectiv. exploziv.

1.10. Nu utilizati niciodata generator electric in camere cu materiale combustibile - pericol
de explozie. Nu folositi un generator de interior, deoarece motorul produce gaze toxice la locul
de munca.

1.11. Plasati generatorul la cel putin 1 metru distanta de cladiri si alte echipamente,
substante inflamabile (tuburi si butoaie de benzina si alti combustibili)

1.12. Nu fumati in apropierea generatorului.

1.13. Incercati sa nu virsati combustibil in jurul deschiderea rezervorului. in cazul in care
deversare curat cu grija si sa astepte suficient sa se usuce, apoi nu porniti motorul masinii.

1.14. in timpul generatoare de transport trebuie sa fie protejate contra alunecarii si
rasturnarii.

1.15. Daca doriti sa transportati aparatul, gol inainte rezervorul de benzina

1.16. Asezati Generator pe o suprafata plana. Plasarea generatorului la o inclinatie poate
duce la scurgeri.

1.17. La transportul sau de realimentare opriti motorul.

1.18. Nu incarcati aproape de lumini deschis, incendiu sau scantei care zboara, rezervor gol

1.19. Nu atingeti piesele actionate mecanic sau fierbinti. Nu scoateti nici un invelis de
protectie.

1.20. Nu expuneti generatorul sub influenta ploaie sau umiditate ridicata.

1.21. Generatorul este actionat de un motor cu ardere interna, care in zona de teava
de esapament (pe partea opusa orificiului de evacuare) si orificiului de evacuare induce
incandescenta. Evitati apropierea acestor suprafete, din cauza riscului de arsuri ale pielii.

1.22. Feriti-va de pericole electrice. Utilizare in aer liber autorizat doar pentru ca
prelungitoare. Lungimile cablurilor pentru consumator trebuie sa fie cat mai scurta posibil.
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1.23. Nu conectati generatorul in gospodarie electricitate. Retea, aceasta poate provoca
leziuni la generatorul sau alte aparate electrice din casa.

1.24. Nu atingeti generatorul cu mainile ude in timp ce lucreaza. Cabluri de alimentare si
aparate electrice incluse trebuie sa fie in stare perfecta.

1.25. Includerea numai acele elemente ale caror tensiune date sunt compatibile cu tensiunea
de iesire a generatorului electric. Nu includ dispozitive cu putere mai mare de 5500 W.

1.26. Nu conectati niciodata aparate de generator inainte de a fi inceput

1.27. Folositi izolat numai ramane uredi.Ne de protectie orice parte actionate mecanic sau
fierbinti. Nu scoateti nici un invelis de protectie.

1.28. Generatorul nu trebuie expus la umezeala sau praf ..

1.29. Benzina este foarte inflamabila! Doar Magazin benzina in recipiente desemnate

1.30. Incarcati benzina numai in aer liber si nu fumati in timpul incarcarii

1.31. In timp ce motorul este pornit sau inca cald, nu scoateti capacul rezervorului de
benzina si incarcati generatorul cu combustibil. Cand incarcati utilizare palnii sau tuburi de
sfaturi adecvate pentru a nu varsati benzina pe generatorului. Daca varsati combustibil se
usuce imediat.

1.32. Nu depozitati generatorul intr-o camera inchisa, atunci cand exista combustibil in
rezervor. Inhalarea vaporilor poate provoca incendiu.

1.33. Rezervor de combustibil gol si carburator, daca nu veti utiliza generatorul de mult
timp sau vei transporta de la suport.

1.34. Nu folositi benzina pentru a curata masina si motorul.

1.35. Pastrati uleiul folosit in ambalajul original si prelucrarea manuala a zonelor desemnate.

2. Scopul si descrierea functionala.

Generator RAIDER RD-GG04 este destinat utilizarii amatori.

Va rugam sa retineti ca dispozitivul in functie de scopul lor nu este fabricat pentru uz
industrial, artizanale sau uz industrial. Nu ne asumam responsabilitatea in cazul in care
aparatul este utilizat in industrie, meserie sau intreprinderi industriale, precum si in activitati
echivalente.

Generatorul nu este potrivit pentru alimentarea calculatoarelor si a altor
precizari tehnica.

Accesul este usor de transportat datoritd sa se ocupe de asta il face usor sa se mute.
Potrivit pentru utilizare, atunci cand camping in padure sau la domiciliu.

Este capabil sa furnizeze instrumente sau aparate electrice de mana cu putere de pana la
5500 W.

Generatorul este echipat cu un 230 V (Imagine. Postul 6) si iesire DC 12 V (Imagine. Element
5), care este folosit pentru a incarca bateriile.

Motorul este in doi timpi si de lucru cu amestec Comustibil in 50 raport: 1 (benzina la ulei).
1L de benzina se adauga 20 ml de inalta calitate ulei in doi timpi pentru motoarele cu migcare
rapida.

3. Lucrul cu dispozitivul

3.1. Pornirea motorului pe benzina.

nainte de a incepe generatorul pe benzina, asigurati-va ca nici un consumator implicat.

Aprindere Magnetno si motorul este pornit prin tragerea cablul de pornire (Imagine. Punctul
9), care se roteste arborele cotit.

Atentie! inainte de prima punere in trebuie si umpleti rezervorul cu amestec de benzina
n raportul de 50: 1 (pentru fiecare litru de benzina, a pus 20 ml de ulei.). in acest scop, puteti
folosi pe interiorul paharului de masurare rezervor (Atentie:. Fiecare diviziune corespunde
cantitatii de 20 ml) inainte de a turna benzina in amestec rezervor trebuie agitat.

Verificati nivelul de combustibil, eventual adauga.
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Asigurati o ventilatie suficienta a unitatii.

Asigurati-va ca cablul de aprindere este atasat la bujia.

Luati in considerare mediul imediata a generatorului electric.

Opriti orice aparat electric a trecut de la generatorul electric.

La pornirea, purtati manusi de protectie.

1. Trimite combustibil rotind robinetul pornit Figura 1

HONI

2. Asezati pozitia de contact contactul “ON” (Figura 2)

ON

3. Glisati soc complet din stidnga dupa placuta de
identificare (figura 3))

4. Trageti cablul de pornire usor (9), pana cand simtiti
manerul (efort) si trageti aprinderea masinii. (Figura 4)

5. Dupa pornirea motorului sufoca inapoi la pozitia initiala.
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ATENTIE !!! Inainte de pornirea motorului, asigurati-va ca nu a inclus echipamente electrice la
generator (Figura 5)

3.2. Opriti motorul

Inainte de a opri electric, se lasi timp de o perioadd scurta de timp pentru a lucra fara
sarcina, pentru a permite unitatii sa se raceasca. “

1. 1n cazul in care generatorul este conectat la un circuit trebuie s stabileasca comutatorul
pentru alimentarea electrica in pozitia “OFF” (comutator marcat “CIRCUIT BREAKER?”)

2. Apoi deconectati circuitul mecanic de dop

3. Asezati aprindere comutatorul de contact in pozitia “OFF”

4. Asezati placa de soc dat de situatia de pe ultima oprire a motorului.

NOTA! Benzina dvs. este echipat cu un robinet pentru a intrerupe alimentarea DIRECT DE
LA rezervorului de combustibil sistem de lucru (situat in partea dreapta a supapei sufoca cu
eticheta “combustibil”). TRANSPORTUL GENERATOR Rotiti supapa maneta in pozitia “OFF”.

ATENTIE!
Imediat inainte de supapa parghie LOCUL DE MUNCA in pozitia “ON” pentru a asigura
Alimentare a motorului !!!

Atentie! Generator electric este echipat cu protectie la suprasarcina.
4. Curatenie si intretinere

4.1. Pastrati echipamente de siguranta, sloturi de aer si carcasa motorului sunt contaminate
cu praf si murdarie in care este posibil.

4.2. Curatati aparatul cu o carpa curata sau cu aer comprimat la presiune scazuta.

4.3. Va recomandam sa curatati aparatul dupa fiecare utilizare.

4.4. Verificati periodic starea filtrului de aer, care este fabricat din spuma de cauciuc si se
curata prin spalare cu apa.

4.5. Periodic suprafete de contact proyaveryavayte de dopuri pentru a aprinde in prezenta
funingine sau poluare curatati-le daca este necesar - inlocuiti bujia.

5. Rezolvarea problemelor.

Esec Verificati:
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bujie

Nivelul de combustibil
Motorul nu poate fi pornit. Pozitia robinetului
Verificati nivelul uleiului

Motorul porneste si ruleaza in
mod normal, dar nu trimite energie | Comutator de alimentare electrica
electrica

Motivul:

Regulator sau condensator este defect.
De protectie la supracurent activat.

Un filtru de aer murdar.

Generatorul are putine sau nici o
tensiune.

_ 6. Protectia Mediului

in scopul de a proteja scula electrica de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
supuse procesarii adecvate pentru re-utilizare a informatiilor continute in acesta.

Nu aruncati putere in gunoiul menajer! Conform Directivei UE 2012/19/CE privind deseurile
electrice si dispozitive electronice si si stil ca un instrumentele nationale electrice lege care
pot fi utilizate mai, trebuie sa fie colectate separat si sa faca obiectul unui tratament adecvat
pentru recuperare continute resturi acolo.
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Uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini masine za najuspes$nije razvoju brenda - Raider. Kada
pravilno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane masine i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Za vas pogodnost je izgraden i odli€éna servisna mreza sa 45 sluzbi Sirom
zemlje.

Pre upotrebe ovu masinu, molimo vas da pazljivo procitate ovo “uputstvima za

upotrebu”.
U interesu bezbednosti i osigura pravilno koriS¢enje i pazljivo procitajte ova uputstva,
uklju€ujuci preporukama i upozorenjima na njih. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ova uputstva ostaju na raspolaganju za buduce potrebe svih koji ¢e koristiti masinu.
Ako ga prodaju novom vlasniku to “uputstva za upotrebu” moraju biti dostavljeni sa njim na
novog vlasnika moze se upoznati sa relevantnim bezbednosne instrukcije i operativnih.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je ovlaséeni predstavnik proizvodaca i vlasnika ziga
RAIDER. Sediste kompanije je oko 1231 Sofija, 246, Lomsko shaussee blvd, tel +359 700 44
155, +359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info@euromasterbg.
com.

Od 2006. kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnog i hobi Electric, pneumatske i ruénog
alata i opste hardvera. Certifikat je od Moodi International Certification Ltd, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrednost
model - RD-GG04
benzin , Cetiri,
Vrsta motora - jedan cilindar vazdusno
hladenje
Kapacitet motora cm?® 389
Snaga motora : kW 515)
Besposlen obrtaja min-’ 3600
AC izlazna struja Vv 230
frekvencija Hz 50
Postojan napon izlazna struja Vv 12

electric + magnetic hand -

Nacin pokretanja motora - starting system

Zapremina rezervoara L 25

Gorivo unleaded petrol
Plamteci Non-contact transistor
Dimenzije mm 730%x570%550mm
Nivo buke LpAK =3 dB () dB(A) 72.9 dB(A)

Nivo zvuka LVAK =3 dB () dB(A) 96 dB(A)
Tezina kg 82

Elementi:
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. Zastita od preopterecenja (struja zastita)
.Izlaz DC 12V

. Kontakti AC 230V

. Osigurac¢

. Voltmeter

. Kap ulja (brojac)

. Senzor za naftu

. Prekida¢ za (pocevsi prekidac)
. Ruéni starter

10. Tap za gorivo

11. Filter vazduha

12. Korica tenk

©COoO~NOOGOBRWN-=-

1. Bezbednosna Smernice

U upotrebi uredaja mora biti u skladu sa odredenim merama predostroznosti u vezi sa
bezbednosti da sprec¢i povrede i oStecenja. U tu svrhu, pazljivo procitajte bezbednosna
uputstva. U slucaju da je potrebno da prode instrument drugima, molimo im predaju ovo
uputstvo za upotrebu. “Euromaster Uvoz lzvoz” doo prihvata odgovornost za nezgode ili
ostecenja koja se javlja zbog nepostovanja ovog uputstva i sigurnosnim uputstvima.

1.1. Zar ne bi trebalo da bude bilo kakve promene elektrogeneratora.Za odrzavanje i pribor
treba koristiti samo originalne delove.

1.2. Menjajuéi brzinu motora iza fabrickog podesavanja.

1.3. Upotreba generatora zavarivanje za industrijski.

1.4. Zabranjuje povezivanja generator za instalacije zgrade.

1.5. Zabranjeno je povezivanju dva ili viSe generator medusobno.

1.6. lzduvni gasovi ne sme da diSem zbog rizika od trovanja.

1.7. Ne dozvolite blizu decu i zivotinje kada Generator radi.

1.8. Opasnost od opekotina, ne dodirujte biljni auspuh (Muffler) i pogonsku jedinicu.

1.9. Benzin i benzinske pare su respektivno zapaljiva. eksploziv.

1.10. Nikada ne koristite elektricni generator u sobama sa zapaljivim materijalima - rizik od
eksplozije. Ne koristite generator u zatvorenom prostoru, jer motor proizvodi otrovne gasove
na poslu.

1.11. Postavite generator najmanje 1 metar od zgrada i druge opreme, zapaljivih materija
(cevi i barela benzina i drugih goriva)

1.12. Nemojte pusiti u blizini generatora.

1.13. PokusSajte da ne prelije gorivo oko otvora rezervoara. U slucaju izlivanja ¢istom
pazljivo i €ekaju dovoljno da se osusi, a zatim ne po¢€inji motor automobila.

1.14. Tokom transporta generisanje moraju osigurati od klizanja i prevrtanja.

1.15. Ako zelite da brod jedinicu, prazan pred rezervoar

1.16. Mesto Generator na ravnu povrsinu. Postavljanje generatora na uzbrdici moze dovesti
do prosipanja.

1.17. Prilikom transporta ili pretakanje goriva uvek iskljucite motor.

1.18. Nemojte puniti blizu otvorenog svetlima, pozara ili iskre lete, praznim rezervoarom

1.19. Ne dodirujte mehanicki pogonom ili vru¢e delove. Ne uklanjajte zastitni sloj.

1.20. Nemojte izlagati generator pod uticajem kise ili visokoj vlaznosti.

1.21. Generator je voden interni sagorevanjem, koji u podrucju auspuh (na suprotnoj strani
izlaza) i izduvnom uti€nicu izaziva Incandescence. Izbegavajte blizinu ovih povrsina zbog
opasnosti od opekotina koze.

1.22. Cuvajte se elektriénih opasnosti. Otvoreni upotreba ovlaséen samo za to da produzni
kablovi. Duzine zica za potrosaca treba da bude $to je moguce krace.

1.23. Nemojte prikljuciti generator u domacinstvu mreze elektricne energije., To moze
izazvati oStecenja na generator ili drugih elektri¢nih aparata u kugi.

1.24. Ne dodirujte generator mokrim rukama dok rade. Electric pover zice i ukljuceni aparati
moraju biti u savr§enom stanju.
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1.25. Ukljucéuju samo one predmete ¢iji podaci napon su kompatibilni sa izlaznog napona
elektricne generatora. Ne ukljucujte uredaje sa napajanja veci od 5500W.

1.26. Nikada ne povezete uredaje generatora pre nego $to ste poceli

1.27. Koristite samo sa izolacijom zastitni uredi.Ne dodirnuti bilo mehanicki pogonom ili
vruce delove. Ne uklanjajte zastitni sloj.

1.28. Generator ne sme biti izlozen vlage ili prasine ..

1.29. Benzin je veoma zapaljiv! Lokal benzina samo u odredenim kontejnerima

1.30. Punjenje benzin samo na otvorenom i ne pusim tokom punjenja

1.31. Dok motor radi ili jo$ topao, nemojte skinite poklopac narezervoar i napunite generator
sa gorivom. Kada stavljate koriS¢enje levaka ili cevi odgovarajuce savete da ne prospe benzin
na generatoru. Ako prospete gorivo ga odmah osusi.

1.32. Nemojte drzati generator u zatvorenoj prostoriji, kada postoji goriva u rezervoaru.
Pare mogu izazvati pozar.

1.33. Prazan rezervoar za gorivo i karburator ako necete koristiti generator duze vreme ili
¢ete prevoziti-u podrsku.

1.34. Ne koristite benzin za ¢iSéenje masinu i motor.

1.35. Drzite se koristi ulje u originalnom pakovanju i obradu ruéno odredenih oblasti.

2. Svrha i funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG04 je namenjen za amaterski upotrebu.

Imajte na umu da uredaj prema namjeni nije proizveden za industrijsku, zanatskih ili
industrijsku upotrebu. Ne preuzimamo odgovornost ukoliko aparat koristi u industrijskoj,
zanatskih ili industrijskih preduzeca, kao i u ekvivalentnim aktivnostima.

Pristup je lak za noSenje zahvaljujuéi rukovanje da olakSava kretanje. Pogodan za upotrebu
kada kampovanje u Sumi ili kod kuce.

Generator nije pogodan za napajanje racunara i druge preciznosti tehnike.

Je u stanju da snabdeva ruéne aparat ili aparate sa snage do 5500W.

Generator je opremljen 230 V (slika. Tacka 6) i DC izlaz 12 V (slika. Element 5), koja se koristi
za punjenje baterija.

Motor je dvotaktni i rad sa nizu potroSnju smese u odnos 50: 1 (benzin do ulja). 1L benzina
add 20ml kvalitetnu dvotaktni ulje za brzo kre¢u motora.

3. Rad sa uredajem

3.1. Pokretanje benzinski motor.

Prije pocetka benzina generator, uverite se da nema potrosaci ukljuceni.

Magnetno paljenje i motor (tacka 9 Slika.), Koja rotira radilice pocela povlacenjem startnu
vrpcu.

Paznja! Pre prvog pustanja u rad mora napuniti rezervoar sa benzinom smese u odnosu 50:
1 (za svaki litar benzina, stavi 20 ml ulja.). U tu svrhu mozete koristiti iznutra mernog cisterna
¢ase (Paznja:. Svaka podela odgovara koli¢ini od 20 ml) pre sipanja benzin u rezervoar smesu
treba da se izmucka.

Proverite nivo goriva, eventualno dodati.

Obezbediti dovoljnu ventilaciju jedinice.

Uverite se da je kabl za paljenje je vezan za svecice.

Razmotrimo neposrednu okolinu na elektriénim generatorom.

Iskljucite elektri€nu aparat ukljuci u elektricnim generatorom.

Prilikom pokretanja, nositi zastitne rukavice.

1. Posaljite gorivo okretanjem slavinu ukljucen slici 1

nON-
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2. Postavite prekidac za paljenje kontakt pozicija “O” (slika
2)

3. Gurnite ¢ok potpuno napustio nakon plocici (slika 3)

4. Povucite startnu vrpcu nezno (9) dok ne osetite grip
(napora) i povucite paljenje masine. (Slika 4)

5. Posle pokretanja motora ugusi nazad u pocetni
polozaj.

PAZNJA !l Pre pokretanja motora, proverite da niste
uvrstili elektricnu opremu sa generatorom (slika 5)

3.2. Zaustavite motor

Pre nego Sto zaustavi elektri¢ni, ostavite ga na kratko da rade bez opterec¢enja da bi uredaj
da se ohladi. “

1. U sluéaju da generator je povezan na kolo mora postaviti napon za elektri¢nu ishranu u
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poziciji “OFF” (prekida¢ oznacen “CIRCUIT”)
2. Zatim iskljucite mehanicku kolo plug
3. Mesto paljenje kontakt prekida¢ u “OFF”
4. Mesto cok ploca posvecena situaciji na zavr$noj stanici motora.

NAPOMENA! VAS benzin je opremljen stopcock da prekine snabdevanje DIREKTNO OD
FUEL TANK ZA RAD SISTEM (nalazi se desno od zaustavne ventila sa etiketom “gorivo”).
PREVOZ GENERATOR rucicu ventil u polozaj “OFF”.

OPREZ!
Neposredno pre radnom mestu polugom ventila u polozaj “ON” kako bi se osiguralo
Fueling ENGINE !!!

Paznja! Generator je opremljen zastitom od preopterecenja.
4. Ciséenje i odrzavanje

4.1. Keep sigurnosnu opremu, vazdusne slota i ku¢iSte motora kontaminirana prasine i
prljavstine moguce.

4.2. Ocistite jedinicu €istom krpom ili sa komprimovani vazduh na niskom pritisku.

4.3. Preporucujemo da ocistite jedinicu nakon svake upotrebe.

4.4. Povremeno proveriti stanje filtera za vazduh, koji je napravljen od pene gume i o¢iS¢ene
od pranja vodom.

4.5. Povremeno proiaveriavaite kontaktne povrsine od ¢epova da zapali u prisustvu éadi ili
zagadenja ocistite ih ako je potrebno - zamenite svecicu.

5. Resavanje problema.

neuspeh Proverite:

Svecica

Nivo goriva
Polozaj stopcock
Proverite nivo ulja

Motor se ne moze pokrenuti .

Motor pocinje i traje obi¢no, ali ne

v ) Prebacite elektricne hranu
Salje struju

Razlog :

Regulator ili kondenzator je u kvaru .
Aktivirana porta.

Prljavi filter vazduha.

Generator ima malo ili nimalo
napetosti .

6. Zastita zivotne sredine.
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U cilju zastite zivotne sredine elektricni alat, pribor i ambalazu moraju biti podvrgnuti
odgovaraju¢em obradu za ponovno koriS¢enje informacija koje se nalaze u njemu.

Ne bacajte vlasti u kuéni otpad! Prema EU Direktiva 2012/19/EC o otpadu elektri¢ne i
elektronske uredaje i uspostavljanje i kao nacionalni alata zakon moc¢i da se mogu koristiti
viSe, moraju biti sakupljeni odvojeno i da podleze odgovarajuéi tretman za oporavak sadrzanih
u njemu belesku.



RAIDER M

Originalna navodila za uporabo

SL

Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup stroja za najbolj uspe$no razvija blagovno znamko - Raider.
Ko je pravilno nameséen in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi, vam bo
pravi uzitek. Za je zgrajena vas udobje in odli€ne storitve omrezja z 45 storitev po vsej drzavi.
Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe in pazljivo preberite ta
navodila, vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesream, je pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnjo uporabo vsem, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga prodajajo na novega lastnika, da “navodila za uporabo” je treba
predloziti z njim na novega lastnika se lahko seznanili z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih
navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblascéeni zastopnik proizvajalca in lastnika
Raider blagovne znamke. Sedez podjetja je ¢ 1231 Sofia, 246, Lomsko shaussee blvd, tel
+359 700 44 155 +359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovino, uvoz, izvoz in storitve, strokovne in hobi elektri¢ni, pnevmatski in roénega orodja in
okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-GG04

) . bencin, Stiri,
Tl e : enovaljni zracno hlajeni
Prostornina motorja cm?® 389
Mo¢& motorja: kW 515,
V prostem teku min 3600
AC izhodni tok Vv 230
pogostost Hz 50
Konstantna napetost Izhodni tok Vv 12

electric + magnetic hand -

Nagin za zagon motorja - starting system

Prostornina rezervoarja za gorivo L 25

Gorivo unleaded petrol
Zivobarven Non-contact transistor
dimenzije mm 730%570%550mm
Raven zvocnega tlaka LpA K =3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
Raven moci hrupa LWAK = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)

Teza kg 82

Elementi:
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. Zascita pred preobremenitvijo (trenutna zascita)
. izhodna DC 12V

. Kontakti AC 230V

. Varovalka

. Voltmeter

. pokrovéek Oil (gauge)

. Senzor za olje

. Stikalo (za¢enSi stikalo)

. Roéno starter

10. Tap za gorivo

11. Zracni filter

12. pokrovéek rezervoarja za

OCOoO~NOOGAWN-=-

1. Varnostne smernice

Pri uporabi naprav morajo biti v skladu z dolo¢enimi varnostnimi ukrepi, povezanimi z
varnostjo, da se prepreci poSkodbe in Skodo. Za ta namen, preberite varnostna navodila. V
primeru, da boste morali opraviti listine o drugih, si roko jim ta navodila. “Euromaster Import
Export” doo ne prevzema nobene odgovornosti za nesrece ali Skodo, ki nastane zaradi
neupostevanja teh navodil in varnostnih navodil.

1.1. Ne sme biti nobenih sprememb elektrogeneratora.Za vzdrzevanje in dodatki, je treba
uporabiti samo originalne dele.

1.2. Spreminjanje Stevila vrtljajev motorja, ki presega tovarniSke nastavitve.

1.3. Uporaba generator varilnega za industrijo.

1.4. Prepovedano povezuje generator za vgradnjo stavbnega.

1.5. Je prepovedano povezovanje dveh ali ve€ generator s seboj.

1.6. Izpusni plini ne sme dihati zaradi nevarnosti zastrupitve.

1.7. Ne dovolite, da v blizini otrok in Zivali, ko generator tece.

1.8. Nevarnost opeklin, se ne dotikajte izpuh rastlin (glusnik) in pogonsko enoto.

1.9. Bencin in bencinski hlapi vnetljivi oz. eksploziva.

1.10. Nikoli ne uporabljajte elektricnega generatorja v sobah z vnetljivimi snovmi - nevarnost
eksplozije. Ne uporabljajte generatorja v zaprtih prostorih, saj je motor proizvaja strupenih
plinov pri delu.

1.11. Postavite generator vsaj 1 meter stran od zgradb in druge opreme, vnetljive snovi
(cevi in sodov bencina in drugih goriv)

1.12. Nikoli ne kadite v blizini generatorja.

1.13. Poskusi, da ne pride gorivo okoli odprtine posode. Pri razlitju primera ¢isto natan¢no
in pocakati dovolj, da se posusi, potem ne zazene motor avtomobila.

1.14. Med proizvodnjo prometne morajo biti zavarovani pred zdrsom in prevra¢anja.

1.15. Ce Zelite poslati enoto, prazno pred tank bencina

1.16. Kraj generator na ravno povrsino. Namestitev generatorja posevno lahko povzrocilo
razlitje.

1.17. Pri transportu ali polnjenje goriva vedno ugasnite motor.

1.18. Ne polnite v blizini odprti luci, ogenj ali iskre, ki plujejo, praznim rezervoarjem

1.19. Ne dotikajte z mehanskim pogonom ali vrocih delov. Ne odstranite zas¢itno oblogo.

1.20. Ne izpostavljajte generator pod vplivom dezju ali visoki vlaznosti.

1.21. Generator poganja motor z notranjim izgorevanjem, ki je v obmocju izpusSne cevi (na
nasprotni strani izstopa) in izpusni odprtini inducira zarenja. Izogibajte blizino teh povrsin
zaradi tveganjem kozne opekline.

1.22. Pazite na elektricni tok. Zunanja uporaba dovoljena samo, da so podaljski. Dolzine
vodnikov do potro$nika mora biti ¢im krajsi.

1.23. Ne vtikajte generatorja v gospodinjske elektrike. Mreze, lahko povzro¢i Skodo na
generatorju ali drugih elektricnih naprav v domu.

1.24. Ne dotikajte se generator z mokrimi rokami, medtem ko delate. Elektriéne Zice in
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vkljuéene naprave morajo biti v brezhibnem stanju.

1.25. Vkljuéujejo samo tiste predmete, katerih podatki napetost so zdruzljivi z izhodno
napetostjo elektricnega generatorja. Ne vklju¢ujejo naprav z mocjo veé kot 5500 W.

1.26. Nikoli povezavo naprav z generatorjem, preden ste zaceli

1.27. Uporabiljajte le izolirani zas¢itni uredi.Ne dotikajte nobenega mehanskim pogonom ali
vrocih delov. Ne odstranite zas¢itno oblogo.

1.28. Generator ne sme biti izpostavljen vlagi ali prahu ..

1.29. Bencin je zelo vnetljiv! Bencin Hraniti samo v doloéenih posodah

1.30. Charge bencin le na prostem in ne kadite med polnjenjem

1.31. Medtem ko motor deluje ali je Se vro¢, ne odstranjujte pokrovcka rezervoarja za bencin
in napolnite generator z gorivom. Pri nalaganju uporabe liji ali cevi ustreznih nasvetov, da ne
polijete bencin na generatorju. Ce se polijete gorivo takoj posusi.

1.32. Ne skladis¢iti generator v zaprtem prostoru, kadar je gorivo v rezervoarju. Hlapi lahko
povzroéijo pozar.

1.33. Izpraznite rezervoar za gorivo in uplinja¢, ¢e ne boste uporabili generator za dolgo
€asa, ali boste prometno-podporo.

1.34. Ne uporabljajte bencina za ¢iS¢enje stroja in motorja.

1.35. Naj bo uporabljeno olje v originalni embalazi in predelavi strani dolo¢enih obmogjih.

2. Namen in funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG04 je namenjen amaterski uporabi.

Prosimo, upostevajte, da je naprava v skladu z njihovim namenom ni izdelan za industrijsko,
obrtno ali industrijsko uporabo. Ne prevzemamo nobene odgovornosti, ¢e se naprava
uporablja v industriji, obrti ali industrijskih podjetij, kot tudi v enakovrednih dejavnosti.

Dostop je enostaven za prevoz hvala za rocaj, ki je enostaven za premikanje. Primerna za
uporabo v kamp v gozdu ali doma.

Generator ni primeren za napajanje racunalnikov in druge natan¢nosti tehnika.

Je sposoben dobavljati-roéna orodja ali naprave z moéjo do 5500 W.

Generator je opremljen z 230 V (Slika. Postavki 6) in DC izhod 12 V (Slika. Element 5), ki se
uporablja za polnjenje baterij.

Motor je dvotaktni in delo zizhodom mesanico v razmerju 50: 1 (bencin na olje). 1L bencina
dodamo 20ml visokokakovostne dvotaktnim oljem za vsakdanjo motorjev.

3. Delo z napravo

3.1. Zagon bencinski motor.

Pred zacetkom generator bencina, se prepri¢ajte, da ne gre za potrosnike.

Magnetno vzig in motor je zacel s potegom zaganjalnika kabel (Slika. Tocka 9), ki se vrti
motorno gred.

Pozor! Preden se prvi zagon napolnite z mesanico bencina v razmerju 50: 1 (za vsak liter
bencina, dal 20 ml olja.). Za ta namen se lahko uporabijo v notranjosti merilne rezervoar
skodelico (pozor:. Vsak oddelek ustreza visini 20 ml) Pred zlivanje bencina v mesanici
rezervoarja treba stresati.

Preverite nivo goriva, po moznosti dodati.

Zagotoviti zadostno prezraevanje enote.

Poskrbite, da je kabel za vzig pritrjena na svecke.

Vzemimo neposredno okolico elektricnega generatorja.

Izklopite vsako elektricno napravo vklopite iz elektricnega generatorja.

Ko se zacne, nosite zascitne rokavice.
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1. Poslji gorivo z vrtenjem pipa vklopljen sliki 1

NON.

2. Postavite stikalo za vzig kontakt polozaj “ON” (slika 2)

ON

3. Potisnite dusilke povsem levo po tablici (slika 3)

4. Povlecite zagonsko vrvico narahlo (9), dokler ne
zacutite oprijem (napora) in potegnite vzig stroja.
(Slika 4)

POZOR !!! Pred zagonom motorja se prepricajte, da ste
ne vkljucuje elektricne opreme na generatorju (slika 5)

3.2. Ustavite motor
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Preden prenehate elektricni, pustimo kratek ¢as dela brez bremena, da bi naprava ohladi. “

1. V primeru, da je generator prikljuéen na vezje, mora stikalo za elektri¢ni hranjenje v
polozaju “OFF” (stikalo z oznako “CIRCUIT BREAKER”)

2. Nato odklopite mehansko vezje plug

3. mesto vzig stikalo kontakt v polozaju “OFF”

4. mesto zadusi ploSéa namenjena polozaju, na konéni postaji motorja.

POZOR! VAS bencin je opremljena z ventilom za prekinitev dobave NEPOSREDNO OD tanku
sistem dela (ki se nahaja na desni strani dusilna loputa z NALEPKA “gorivo”). TRANSPORT
generatorja Obrnite rocico ventil v polozaju “OFF”.

POZOR!
Tik pred delovnem mestu vzvoda ventila v polozaju “ON”, da se zagotovi
Dovoda goriva v motor !!!

Pozor! Elektricni generator je opremljen z zascito pred preobremenitvijo.
4. Ciséenje in vzdrzevanje

4.1. Naj bo varnostno opremo, zracne reze in ohiSje motorja, onesnazene z prahom in
umazanijo, kot je mogoce.

4.2. Enote ocistite s Cisto krpo ali s stisnjenim zrakom pri nizkem tlaku.

4.3. Priporoéamo vam, da o¢istite enoto po vsaki uporabi.

4.4. Obcasno preverite stanje zracnega filtra, ki je izdelana iz penaste gume in se oéisti z
izpiranjem z vodo.

4.5. Obcasno proyaveryavayte kontaktne povrsine za priziganje sveck v prisotnosti saj ali
onesnazenja jih po potrebi odistite - zamenjajte svecko.

5. Odpravljanje tezav.

Odpoved Preverite:

Vzigalna svecka
Nivo goriva
Polozaj petelincka
Preverite nivo olja

Motorja ni mogoce zagnati.

Motor zaZene in teCe normalno,

vendar ne posilja elektriko Stikalo elektricnega vira

razlog:
Generator ima malo ali ni¢ Regulator ali kondenzator je v okvari.
napetost. Aktivirani pretokovno zascito.

Umazan zracni filter.
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_ 6. Varstvo okolja.

Da bi zascitili okolje, orodja za napajanje, pribor in embalazo je treba opraviti ustrezno
predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.

Ne mecite moci med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo 2012/19/ES o odpadni
elektriéni in elektronskih naprav ter vzpostavitve in kot nacionalno pravo, elektri¢no orodje,
ki se lahko uporabljajo vec, je treba zbirati loceno in biti predmet ustreznega zdravljenja za
izterjavo, ki jih vsebuje tam ostanki.



RAIDERME:

MK OpurnHanHo ynaTcTBO 3a ynotpeba

MounTyBaHM KOpUCHULIN,

YecTUTKM 3a KynyBaHs€e Ha MallMHa oA HajycneluHo pacTe4ykaTta 6peHa - RAIDER. Mpu npaBunHo
uHcTanauumja u pa6ora, RAIDER ce curypHu u goBepnvBu MaluMHA n paborarta co HMB Ke BU
OBO3MOXW BMCTMHCKO 3aj0BOJICTBO. 3a Balla NOrogHOCT € U3rpageHa U oAriMyHa cepBUCHa
Mpexa co 45 cepBuKCOT BO LienaTa 3emja.

Mpep Aa ja kopucTUTe OBaa MallMHA Be MONIMMe BHMMaTesHO NMpo4nTajTe oBaa “YnaTcTBo 3a
ynotpe6a”.

BouHTepec Ha BawaTa 6e36eaHoOCT M co Lien 06e36eayBak-€ Ha NpaBUIIHa M ynotpeba,
npoyuTajTe oBMe HanaTcTBMja BHMMaTENHo, BKIy4YyBajku coBeTuTe U npeaynpeayBakbarta BO
HUB. 3a n3berHyBame Ha HeNOTPEOHM rPeLLKN U He3roAu, BaXKHO € OBUE MHCTPYKLMM Aa ocTaHaT
[ocTanHu 3a uaHuTe pedepeHLM Ha CUTe KoM Ke yXKMBaaT MalimHaTta. AKo ja npoaageTe Ha HOB
COMNCTBEHMK Toa “YnaTcTBoO 3a ynoTpeba” Tpeba pa ce npepape 3aefHO CO Hea, 3a fa MoXxe
HOBMOT COMNCTBEHUWK fla Ce 3ano3Hae CO COOABETHMTE Mepku 3a 6e36enHOCT U ynaTcTBaTta 3a
pa6ora.

“EBpomacTtep UmnopT-Excnopt” OO/l e oBnacTeH 3acTanHWK Ha NPOM3BOAUTENOT
M CONnCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBawe Ha dmpmaTta e rp.
Codpuja 1231, 6yn. “INlomcku nat” 246, Ten. +359 700 44 155, +359 2 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa Bo hupmMaTa e BoBeZleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteT ISO
9001: 2008 co oncer op oao6peHuneTo: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC HA NPO(PECUOHAITHU
M XOOWM eneKTPUYHM, MHEBMATCKM WU MEXaHUYKM MHCTPYMEHTU W 3aedHUYKa XapaBsep.
Ceptudmkartor e usaageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLIU

napamera MepHha BpeAHoCT
P P eaviHuLa peA
Mopen - RD-GG04
BEH3UNHCKN, YETUPUTAKTEH,
Tvn Ha MOTOpP = uunmHgap co Bo3gyLHO
napeme.
PaboTtHa 3achaTHMHa Ha MOTOPOT cm?® 389
Mok Ha moTopoT: kW 515
BpTexun Ha npaseH of min-’! 3600
HaunameHn4eH HanoH n3nesHu cTpyja Vv 230
®pekBeHuUMja Hz 50
KoHcTaHTeH HamoH nsnesHu cTpyja V 12
electric + magnetic hand -
HauunH Ha CTapTyBaw€ Ha MOTOpPOT - startinq system
BonymeH Ha pe3epBoapoT 3a ropyuBo L 25
lopuBo unleaded petrol
3ananueu cuctem Non-contact transistor
Kann6pwu mm 730%x570%550mm
HuBo Ha 3By4eH nputucok LpA K = 3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT LWA K = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)
TexuHa kg 82

EnemeHTu:
1. 3awTMTa NPOTUB NpeonToBapyBake (TOKOBa 3alITUTa)
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. N3ne3 3a egHoHacou4Ha cTpyja 12V
. KoHTakTn 3a HausmeHuy4Ha ctpyja 230V
. OcurypyBay

. BonTMeTap

. Kanaye Ha macnoTo (HUBomep)

. CeH3op 3a macnoto

. EnekTpuyHu knyy (kpaeH knyy)

. PauyeH cpnay

10. Kpaws 3a ropuBo

11. Bo3ayweH dunrtep

12. Kanaye Ha pe3epBoapoT

OCoO~NOOOBAWN

1. Hacoku 3a 6e36eaHa pabota

Mpn KopucTew-eTO Ha anapaTute Tpeba ce 3anasaT oApeAeHM MEPKM Ha NMpeTnasnuBoCT,
noBp3aHu co 6e36eaHoOCTa, 3a Aa ce cnpevyaTt NoBpeaAU U owTeTyBawa. 3a Lenta BHUMaTesrlHO
npouuTajTe rm ynarctBata 3a 6e36egHocT. Bo cnyyaj peka Tpeba pa npepageTte anapaTtot
Ha gpyru nvua, Be Monume gagete MM ro oBa ynaTtcTBO 3a ynortpeba. “EBpomactep YBO3
U3Bo3” OO He npe3emMa O4roBOPHOCT 3a HECPEKU MNU LITeTa KOU npousneryBaaT nopaau
HenountyBaweTo Ha oBa ynaTcTBO M ynaTcTBaTa 3a 6e36eaHOCT.

1.1. He Tpeba ma ce BpwwaT HUKAKBM NMPOMEHM Ha eneKTporeHepartopa.3a ogpxyBawe U
npubop Tpe6a Aa ce kopuUcTaT cCamMoO OpPUTrMHarNHU pe3epBHU AeNOoBMU.

1.2. 3abpaHeTo e npomMeHaTa Ha 6p3nHaTa Ha MOTOpoT HaaBop PabpuyKoTO NpunarogyBak€.

1.3. Ce 3abpaHyBa ynorpe6ara Ha reHepaTopoT 3a MHAYCTPUCKO TOKONnoaaBaHe.

1.4. 3a6paHeTo e NOBP3yBaH-€TO Ha reHepaTopPoT Ha 3rpagHaTa aBTomMaTvMka MHCTanauuja.

1.5. 3abpaHeTo e NoBp3yBak€e Ha ABa UK NOBeEKe reHepaTopa eAeH co ApPYT.

1.6. U3pnyBHUTE racoBu He Tpeba Aa ce BOMLyBaaT nopagu onacHocT o4 TpyeHse.

1.7. He po3BonyBajTe Bo 6n13nHa Aela v XXMBOTHU, KOra reHepaTopoT paboTu.

1.8. OnacHocCT oA U3ropeHuLn, He AoNupajTe MHCTanauyujaTa 3a U3AyBHU racoBu (M3ayBHa
LieBKa) U MOroHCKUOT arperar.

1.9. BeH3MHOT U ucnapyBaHaTa ce JIieCHO 3ananuBu OAH. EKCMIO3UBHMU.

1.10. Hukoraw He ynoTtpebyBajTe enekTpM4YHM BO NPOCTOPUM CO FIECHO 3anarnveBu MaTepum
- onacHoCT of ekcnno3uja. He kopucTeTe reHepaTopoT BO 3aTBOPEHU NpocTopum, buaejkn
MOTOPOT Npou3BeAyBa OTPOBHU racoBu Npu pabora.

1.11. CtaBajTe reHepaTtopa Ha Hajmanky 1 Metap o 3rpagu, Kako U og gpyra onpema,
3ananueu matepum (Tyomu n bypurba co 6eH3NH 1 Apyrv CIIMYHU ropuBea)

1.12. Hukoralu He nyweTe Bo GrU3MHa Ha reHepaTopoT.

1.13. Tpynete ce Aa He UCTypajTe ropuBO OKOJZly OTBOPOT Ha pe3epBoapoT. Bo cnyu4aj
AeKa UCTYpU ucuYMcTeTe BHMMATENIHO M MoueKkajTe AOBONIHO 3a [a ce UCylu, Aotoraiwl He
BKIy4yBajTe MOTOPOT.

1.14. 3a Bpeme Ha TpaHCNOPTOT eNeKTpU4HU Tpeba fAa ce o6e36eAeHN NPOTUB NU3rawe 1
npeBpTyBakse.

1.15. AKo cakaTe Aa TpaHcnopTupare ypeaoT, Ucripa3HeTe npej Toa pe3epBoapoT 3a 6eH3nH

1.16. CtaBajTe reHepaTopa Ha pamMHa nospwuHa. CTaBak€TO Ha reHepaTopOoT NMoA HaKMOoH
MOXe Aa AoBefe [0 UCTypake Ha ropuBo.

1.17. MNpu TpaHCNOPT UNK NOJNIHEHE FOPUBO CEKOrall UCKIy4YyBajTe ro MOTOPOT.

1.18. He nonHeTe 6nMu3nHa oTBOpeHa CBETIIMHA, OraH UK NeTayku UCKPU, He To UcnpasHUTe
pe3epBoapoT

1.19. He ponupajte HUKakBM MexaHuU4ku lMoroH unu xewku aenoBu. He oTcTtpaHyBajte
HWKaKBM 3alWITUTHU OGnoru.

1.20. He nsnoxyBajte reHepaTopa noza BnuvjaHue Ha A0XA UIK 3rofieMeHa BIraXXHOCT.

1.21. leHepaToOpOT € ynpaByBaHO Of MOTOP CO BHaTPELIHO cOoropyBaHe, Koj Bo obnacta
Ha npurywyBa4y (Ha CMpOTMBHaTa CTpaHa Ha KOHTAKTOT) M M3Me30T Ha u3gyBHaTa LeBKa
npeavsBUKyBa BxeluTyBaaT. U3berHyBajTe 6nmM3nHaTa Ha oBMe NMOBPLUMHMA NOpPaAy OnacHoOCT
oA KOXXKHU U3ropeHuLIn.
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1.22. Ma3eTe ce oA eneKkTpuM4YHU onacHocTu. Ha oTBopeHO KopucTeTe caMo OO3BOJIEHUTE
3a Toa NPOAOIKHM Kabnu. [lomknHaTa Ha NMHUUTE KOH NOTpoLlyBayoT Tpeba Aa 6uaar wro e
MOXHO MOKpPaTKM.

1,23. He BKkny4yBajTe ro reHeparopoT BO fomaluHuTe en. Mpexa, Toa Moxe Aa npean3BuKa
olwTeTyBak€ Ha reHepaTopPoOT UNY APYTrY eNeKTPUYHM anapaTu BO [OMOT.

1.24. He ponupajte reHepaTopoT, CO BRaXHU paue aoaeka pa6oTu. EnekTpuyHu cTpyjHu
XULM 1 BrpageHun ypeam Tpeba ga oupar Bo 6becnpekopHa coctojba.

1.25. CraBajTe camo anapaTi, YMM NOAATOLM 3a HaMOH Ce KOMNaTUGWUITHU CO M3Ne3HOTo
HanoH Ha enekTpu4Hu. He BknyyvyBajTe anapaTtn co MOKHOCT noronema op 5500 W.

1,26. Hukoraw He BKIyYyBajTe eNeKTPMYHM KOH reHepaTopoT, npea Aa cTe ro 3anovyHane

1.27. Kopuctete camo 3awTUTHa uM3onupaHu ypeau.He ponuvpajte HMKaKBU MexaHUUKM
MoroH nnu xewkun aenosu. He oTcTpaHyBajTe HUKaKBM 3aWITUTHU OGMOrK.

1.28. l'eHepaToOpoOT He Tpeba ga buae U3NOXEHOCT Ha Briara UNu NpaiwuvHa ..

1.29. BeH3MHOT e MHory necHo 3ananus! YyBajTe 6eH3MHOT camMo BO ofnpeAerneHoTo LenTta
cafoBsu

1,30. NMonHeTe 6eH3MH caMO Ha OTBOPEHO U He MylueTe foAeKa ro NonHuTe

1.31. logeka MoTOpOT paboTu UNu e yluTe 3arpeaH He BajeTe ro Kana4yeTo Ha pesepBoapoT
3a 6eH3MH 1 He NMoNnHeTe reHepaTopa co ropuso. lNpu BUunTYyBawe kopuctete NHKkuTE Mnu Ty6m
co coonBeTHM CoBeTH, 3a Aa He UCTypajTe OEH3UH MO reHepaTopoT. AKO ce UCTYpU ropmeo
ucylueTe ro BeAHaLl.

1.32. He 4yyBajTe reHepaTopoT BO 3aTBOpPEHa NPOCTOpPHUja, Kora BO pe3epBoapoT MMa ropuBo.
WcnapyBamwaTa moxar Aa npeaussuKaart noxap.

1.33. Ucnpa3HeTe ro pe3epBoapoT 3a rOPMBO U KapbypaTopoT, BO Criy4aj Aeka Hema aa ro
KOpUCTUTE reHepaTopa A0Niro BpeMe Unu Ke ro TpaHcnopTupaTe-npu oapXKyBame.

1.34. He KopucTteTe 6€H3UH 32 YNCTEHE HA MallMHaTa U MOTOPOT.

1.35. YyBajte rm ynotrpeGeHOTO Macrio BO OPUIMHaNHOTO MaKyBawe W ro gagete 3a
npepaboTka, Ha oApeAeHU MecTa.

2. HameHa 1 dyHKLMOHANHO onuc.

FeHepaTopoT RAIDER RD-GG04 e HaMmeHeT 3a amaTepcku ynoTtpeba.

Be monume umajte npeaBupa Oeka anapaTtoT, crnopes HaMeHaTa He e npou3BedeH 3a
MHAYCTpUCKa, 3aHaeTyMcka WNU MHAycTpucka ynotpeba. [MpeTnoctaByBame HUKakBa
OAroBOPHOCT AOKONKY YPeAoT ce KOPUCTU BO MHAYCTPUCKU, 3aHAETYMUCKU UNU UHAYCTPUCKMN
npeTnpujaTuja, Kako U Npu eqHaKBU aKTUBHOCTMU.

FeHepaTopoT He e NoroAeH 3a HanojyBare Ha KOMNjyTepu U apyra npeun3HocT
TeXHUKa.

ApanTupalle e 3a NleCHO NpeHecyBake GnarogapeHvWe Ha payka Koja ro rnpaBu NeceH 3a
npemecTtyBake. llorogeH 3a ynorpeba kora cte Ha kKamnyBaH€ BO LUymMaTa WU BO JOMALUHU
yCcrnoBwm.

Bo cocToj6a e na HanojyBa pavyHu eNeKTPUYHU anaTu unv npmbop co MOKHOCT O OKOny
5500 W.

FeHepaTopoT MMma KoHTakT 3a 230 V (cnuka. EnemenT 6) n K nanes 3a 12 V (cnuka. Enement
5), KOj ce KOpMCTK 3a NOJIHEHEe Ha aKyMynaTopu.

MoTopoT e ABoTakTeH u paboTu co ABOTakTeH MellaBuHa 50: 1 (6eH3uH koH Macno). Ha 1L
6eH3uH ce goaaBaaTt 20ml BUCOKOKBaNuUTETHO ABOTAaKTEH Macro 3a 6p3o ce ABWXaT MOTOPU.

3. Pabota co anapartoTt

3.1. CtrapTtyBate Ha 6eH3UHCKMOT MOTOp.

Mpen naneweTo Ha OEH3UMHCKMOT reHepaTop OupeTe CUrypHM OeKka HemMa BKITyYeHM
noTpoLlyBa4u.

ManeweTo € MarHeTHO U MOTOPOT Ce Manu cOo NMoBrieKyBake Ha CTapTHaTa jaxke (cruka.
EnemeHT 9) KO€ poTMpa KONEHEeCTOTO BpaTUIIO.

BHumaHue! Mpen npBoTo nywTawe Bo ynotpeba Tpe6a Aa ro HanonHUTe pe3epBoapoT co
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6eH3uHcka melwaBuHa 50: 1 (Ha cekoj nuTap 6eH3uH, ctaBeTe 20 mn. Macno). 3a Taa Len MoxeTte
[a ro KOpMcTUTe Haofa BO BHaTpeLLHOCTa Ha pe3epBoapoT oaMepHa Yawa (BHumaHue: Cekoe
nopen6a ogroeapa Ha konuuuHa of 20 mn.) Mpep u3sneBawe Bo pe3epBoapoT GeH3uMHcKaTa
MellaBuHa Tpeba Aa ce npoTpece.

MNpoBepeTe ro HUBOTO Ha rOPUBOTO, €BEHTYaNHo AoAdaaeTe.

FpuxeTe ce 3a AOBONHA BeHTUNaLMja Ha anapaToT.

OcurypeTe ce Aeka 3ananueu kaben e NPUMUBPCTEH 3a Nanewe cBeka.

OAnyyYn HenocpeaHOTO ONMKPYXKyBake Ha eNeKTPUYHM.

WcknyyeTe eBeHTyarHO BKITyY€H efleKTPUYeH anapar of, efleKTPUYHMU.

anI cTapTyBawe HOCeTe 3alUTUTHU paKaBULUU.
1. MNogHeceTe ropuso, Co BpTeH:E HA YelumaTa obpakare Ha cnuka 1

-ON.

2. CtaBeTe ro NpPeKMHYBa4yoT 3a Nanewe Ha KOHTaKT BO
nonox6ara “ON” (Pur.2)

ON

3. MNoBneyete 3agaBuM BO KpajHO reBO nonoxo6a
3anasyBajku Tunckara nnova (cpwur.3)

4. MoBneyeTe Henpe4vyeHo jaxeTo Ha ctaptepot (9),
[ofeka He novyBCcTByBaTe 3adat (Hanop) u useneyerte
3a nanewe Ha mawmHara. (dvr.4)

5. Mo crapToT Ha MOTOPOT BpaTUTE Ha3ag 3agaBu BO NpBOGMTHaTa nonoxoa.
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NMPEQYNPEOYBAHSE !!! Mpea naneweTo Ha MOTOPOT GuAeTe CUTYPHU AeKa He cTe BKiyuune
eneKkTpuYyHa anapaTtypa KOH reHepaTopoT (dwur.5)

3.2. TacHeHw€e Ha MOTOpOT

MNpen na npekuHeTe eneKTPUYHW, OcTaBeTe ro 3a KpaTko BpemMe pAa pab6otu Ges
onToBapyBame, 3a fia MoXe ArperaToT Aa ce usnagm “.

1. Bo cnyyaj feka KOH reHepaTopoT € NoBp3aHa eNeKTPUYHUN Kona, 3afoIKMTENHo cTaBeTe
ro NPeKMHyBayvoT 3a eNleKTPUYHOTO NoaHecyBawe Bo nonox6a “OFF” (npeknonHuk co HaTnuc
“CIRCUIT BREAKER?”)

2. Mo wTOo oTKa4YeTe MeXaHUYKM CTPYjHO KOJO oA NPUKITYyYOKOT

3. MocTaBeTe ro NpekMHYBa4yoT 3a Nanexe Ha KOHTaKT Bo nonox6a “OFF”

4. BmeTHeTe 3apaBu BO peHAepupare Ha nrioyata nornox6a 3a KOHEYHMOT NMPEeKUH Ha
MOTOPOT.

3ABEJELLKA! BALUNOT 6eH3UHCKM reHepaTop e onpeMeH co cnupanHo ueByYe 3a 3ACTOJ
Ha paosopaoT Ha ropusBo HenocpepHo on PE3EPBOAPOT kon paboratra CUCTEM (ce Haora
pecHo oA 3apaBu, kpad HATMUC “FUEL”). NIPU TPAHCIMOPT HA reHepaTop cTaBeTe ja paykarta
Ha KpaH Bo nonox6a “OFF”.

NPEAYNPEOQYBAHE!

HenocpeaHo npea PABOTA HamecTeTe ja paukaTta Ha kpaH Bo nonox6arta “ON” 3a pa ce
obe3benun

OoBogoTt Ha ropuBo Bo motopoT !!!

BHumaHue! EnekTpuyHm e onpemeH co 3altuTa og npeonToBapyBak-e.
4. Yncrtewe, ogpxKyBake

4.1. 3agpxu 3aWITUTHUTe gadgets, Bo3ayLIHMTE pe3 U KYyKALITETO Ha MOTOPOT He3arageHu
o[ npalivHa U HeYUCTOTHja, KOFKY LUTO € MOXHO.

4.2. YucreTe ro ypeaoT €O YncTa Kpna unm co KOMNpUMUpaH Bo3AyX nop HU3OK NPUTUCOK.

4.3. Bu npenopayyBame Aa ro YAcTuTe anapartoT HernocpenHo no cekoja ynorpeo6a.

4.4. NeprogM4yHO NpoBepyBajTe ja cocToj6aTa Ha PUNTEpPOT 3a BO3AYX, KOj € oA AyHanpeH
M Ce YNCTU CO neper-e co BoAa.

4.5. MNMepuognyHOo nposiBepsiBaliTe KOHTAaKTHMTE MOBPLUMHM Ha CBeKU 3a nanewe, BO
NMPUCYCTBO Ha rapex Unu 3aragyBake MCHUCTETE MM UMK aKo € NOTPeGHO - 3aMeHeTe CBEKM.

5. PewnaBame Ha npobnemu.

OwTeTyBame MpoBepeTe:
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MoTopoT He mMoxe Aa 3ananw.

Manewe cBeka

HvBO Ha ropmBoTO

CuTyauujaTa Ha cnuparnHo Lesye
lNpoBepeTe ro HMBOTO Ha MacroTo

MoTopoT cTapTyBa 1 pabotu
HOpMarHo, HO He noaHecyBa
enekTpuyHa eHepruja

MpeknHyBayoT Ha eNEKTPUYHOTO
nogHecyBame

FeHepaTopoT 1Ma NpeMHory mMana
UMK HUKaKBa TeH3wja.

npuynHa:
PerynatopoT nnu KoH4eH3aTopoT e
AedekTeH.

AKTMBMPaHa MakcMarnHOTOKOBa
3awtuTa.

3arageHvoT cunTep 3a BO3OyX.

_ 6. 3awTUTa Ha XKMBOTHATa cpeaunHa.

Co ornep 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeguHa anaTt, 4ONONMHUTeNHUTe gadgets U NaKkyBambeTo
Mopa Aa 6upaT noanoXeHn Ha cooaBeTHa OGpaGOTKa 3a NOBTOpPHa yn0Tpe6a Ha coapXxaHute

BO HUB CYypPOBUHM.

He c¢pnajre anat npu komyHanHuot otnag! CornacHo AupektuBarta Ha EY 2012/19/EC 3a
WCKOPUCTEHU eNeKTPUYHU U U eNeKTPOHCKMU ypeau u adhmpMaumjata U Kako HauMoHaneH 3akoH
MOKTa, KOM He MoxaT Aa ce KopucTaT noBeKke, Tpeba Aa ce cobupaart opgaenHo v ga 6upar
NnoAanoXeHU Ha cooABeTHa o6paboTka 3a OGHOBYBake Ha coApXaHUTe BO HUB CEeKyHOAapHU

CYpPOBUHM.
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EL MPWTOTUTIO 0BNYILWV XPARONS

AyarrnToi XpoTeg,

ZuyXapnTApIa yia TNV ayopd TOU UNXAVAHOTOG Ao TA TTIO EMITUXA aVATTUEN TNng
pdpkag - RAIDER. Otav eykataoTabei owoTd kai Asitoupyei, Raider eival ao@aln kai a§iomora
unxavipara kai epyddovral padi Toug 8a cag dwaoel TpayuaTikg amréAauon. MNa Tnv KoAUTEPN
€§uTTNPETNON COG €ival XTIOMEVO Kal APIoTO SiKTUO UTINPECIWV UE 45 utrnpeciwv og 6An Tn
Xwpa.

Mpiv a1é Tn Xpron autol Tou UNXAvAPATOG, TTAPAKAAOUME S10BAOTE TTIPOCEKTIKA HE

auTo TO «0dnyieg XpAoONGg».
Mpog 10 cup@épov TNG aoc@dAeiag oag Kal va g§aoc@alioTei n opBAR xprion kai SiaBdoTe
TIPOCEKTIKA TIG 0dnyieg, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWV TWV CUCTACEWV KOl TTPOEISOTIOINCEIS OE
auTd. Ma Tnv amo@uyn TEPITTWV AABWV Kal aTUXNHATWY, €ival GNUOVTIKO OTI OUTEG Ol
odnyieg Ba Trapapecivouv diaBéoipa yia HEANOVTIKR ava@opd 6Aa Tou Ba XPnOINOTIOINCEl TO
punxdavnua. Av To TTouAno€l o€ éva VEo IBIOKTATN To «0dnyieg Xpong» pétrel va utrodAAovTal
poadi pe auTh oTO VEO IBIOKTATN UTTOPEl va €§OIKEIWBOUV UE TIG OXETIKEG 0dnYieg ao@aAsiag Kal
AeiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eivai efouciodoTnuévog avTITTPOOWITOG TOU

KOTOOKEUOOTH KOl TOV ISIOKTATN TOU €UTTOPIKOU OpaTog emidpopéwy. H €5pa Tng eTaipeiag
gival ¢ 1231 Sofia, 246 Lomsko shaussee blvd, TnA +359 700 44 155, +359 2 934 10 10, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.
A6 10 2006 n €TaIpEia EI0RYyayE To oUCTNUA dlaxeipiong oidTnTag ISO 9001: 2008 pe wedio
TOTOTIOINONG: EUTTOPIA, EICaywyr], e§aywyn Kal TNV §UTTNPETNON TWV ETTOYYEAMATIKWYV Kal
XOUTTI NAEKTPIKK, TIVEUUOTIKN Kol EpyaAgia XEIpOG Kal o13npIkwv. To moTOToINTIKG £€K66BNKE
amré Tov oiko Moody Aie@vn MioTotoinon Ltd, AyyAia..

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

TTAPAUETPOG Hovada agia

HovTéAO - RD-GG04

Uie e pe - povoftf)\\/l\(/iggbéég&?chbmog.
KuBiopog kivnripa cm?® 389

H 1ox0g Tou KivnTApa: kW 515)

PeAavTi min-’ 3600

Peupa ££650u AC Vv 230

auxveTnTa Hz 50

Pelpa e€6dou aTabepr) Tdon Vv 12

electric + magnetic hand -

TpPOTTOG eKKiVNONG TOU KIVNTAPA - starting system

‘OyKog TnG deEaPEVNG KAUTiHOU L 25

Kaugoiya unleaded petrol
Emiunkuvon Non-contact transistor
AlaoTaoEIg mm 730x570%550mm
2160un nxnTIKAG Trieong LpA K = 3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
180N NXNTIKAG IoxUog LWA K = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)
Bdpog kg 82

ZTolxeia:
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MpooTacia a1ré UTTEPPOPTWAN (TTPOCTUCIO PEUHATOG)
‘E§od0g DC 12V

Emragpég AC 230V

Ac@dAsia

BoAtopeTpo

Katrdki Tou reTpeAaiou (METPNTAG)

A1oOnTAPAG yia TO TTETPEATIO

A1ak6TTNG AgITOUPYiag (BIAKOTITNG EKKIVIONG)

Xép1 Miga

10. MaTtACTE yia KaUoIHa

11. ®iATpo aépa

12. KaAuyTe 10 doxeio

1. Odnyieg ac@paAeiag

Kard Tn Xpon Twv CUCKEUWV TIPETTEI VO CUMHOPQPWVOVTAI UE OPICHEVEG TTPOPUAGEEIG
TTOU OXeTI{oVTal PME TNV ACQPAAEIN VIO TNV ATTOQUYI TPAUHATICMWY Kal {npiwv. Mo To okomd
auTo, d1aBdAoTE TTPOCEKTIKA TIG 0dnyieg ac@alegiag. e TePITTWON TTOU XPEIAJECTE yia va
TMEPATEI TO OPYAVO TWV GAAWYV, TTAOPAKAAOUHE VO TOUG TTOPADWOEl AUTO TO EYXEIPISIO 0dNyIWV.
“Euromaster Import Export” Ltd &ev @épel kapia udUvn yia atuxApaTa A Jnuica TTou TTPOKUTITEI
ASyw TnNG un TAPNONG TOU TTOPOVTOG YXEIPIBiou Kal TIG 08nyieg ao@aAsiag.

1.1. Aev mpémel va yivouv kdmoleg aAAayég elektrogeneratora.Za ouvrApnon kai Ta
£§APTAPATA TIPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO YVAOIN OVTOAAOKTIKG.

1.2. AAAGdovTag TNV TaxUTnTo TOU KIVNTAPA TTEPA OTTO TIG EPYOOTACIOKEG PUBNICEIG.

1.3. H xpAon pioag yevvATpiag GuykOAANoNG yia Biounxaviki xpnon.

1.4. ATrayopeUeTal cUVSEDN TNG YEVVATPIOG PE TNV EYKATAGTOCT) TOU KTIpiou.

1.5. ATrayopeUeTal va ouvdéel U0 N TTEPICCOTEPEG YEVVATPIA PE TO GAAO.

1.6. Ta kauoaépia dev TPETTEI va avaTrveUoel AOyw Tou Kiviuvou dnAntnpiaong.

1.7. Mnv a@nveTe KOVTA o€ TTaIdId Kal {wa, 6Tav n YEVVATPIO BPioKeTal o€ AgiTOupyia.

1.8. KivBuvog eyKauudTwyV, NV ayyifeTe TNV EEATHION TWV QUTWYV (CTYAOTAPA) KAI TH HOVASA
diokou.

1.9. H Bevdivn ka1 o1 atpoi Tng Bevdivng gival EUQAEKTEG AVTIOTOIXA. EKPNKTIKA.

1.10. MoT€ un XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKA YEVVATPIO O€ SWHATIO pE E0@PAEKTA UAIKA - KivBuvog
€kpnéng. Mnv XpnOIUOTIOIEITE MIO YEVVATPIO OF £0WTEPIKOUG XWPOUG, a@oU O KIVNTAPAG
Tapdyel SnAnTnPIWwdn aépla KATd TNV pyacia.

1.11. ToroBeTAOTE TN YEVVATPIA TOUAdXIOTOV 1 HETPO HOKPIG aTTO KTipia Kol GAAO £EOTTAICUO,
€U@AeKTEG OUTieg (OwARveGg kal BapéAia Beviivng kal GAAWV KAUGTHWYV)

1.12. NoT€ unv KaTvifeTe KOVTA OTN YEVVATPIA.

1.13. MNMpoomabnoTe va unv xubei kauoigo yipw amrd 1O dAvolypa Tng de§apevAg. Ze
MEPITITWON TETPEAAIOKNAISA KABAPO TTPOCEKTIKA KOl TTEPIMEVETE VO OTEYVWOEI APKETA, TOTE
dev eKIVAOEI TOV KIVNTAPA TOU OUTOKIVATOU.

1.14. Kard tn S1dpKEIO TNG SnMIOUPYIag TWV HETAPOPWYV TTPETTEI VA OCQOAAICTEI EvavTi
oAiocBnong Kai avaTpoTrig.

1.15. Av BéAeTe va oTeileTe T povdada, kevo Tpiv atréd 1o pedepfBoudp Beviivng

1.16. ToroBeTAOTE YEVVATPIO € HIa eTiTTedN emi@dvela. H ToroBETnon TnNG YeVVATPIOG O€
KAion ptropei va odnynoel og diappon.

1.17. Katd Tn HETA@OPA i} TOV aVEQOSIOOHO TTAVTA ORAOTE TOV KIVNTHPA.

1.18. Mnv @opTileTe KOVTA O€ YUV QAGYa, QwTIA | OIVORPEg TTETOUV, ASE10 doyEio

1.19. Mnv ayyigeTe Ta pnXaVIKA KIvoUpeva N JEaTd péEpn. Mnv a@aipEiTe KAUia TTPOCTATEUTIKN
EMKAAUYN.

1.20. Mnv gkBETETE TN YEVVATPIA KATW OTT6 TNV €midpaon TN Bpoxns N uynAn uypaaia.

1.21. H yevvATpia odnyeital a1rd £vav KIvTAPA ECWTEPIKNAG KAUONG, TO OTTOI0 OTNV TTEPIOXN
ToUu cwARva e§aywyng (oTnv avTtiBeTn TAgupd TnNG £§630U) Kal TNG £§660U TWV KAUCAEPIiWV
TTPOKAAEI TTUPAKTWOTN. ATTOQUYETE TNV £YYUTNTA TWV ETTIPAVEIWV QUTWV, Adyw Tou KIvdUvou
TWV EYKOUUATWYV TOU SEPUOTOG.

1.22. Mpoooxn nNAekTpIKOoUg KIVEUVoug. E§wTePIKA XpAON EMITPETETAI MOVO yIa TO OTI TA
KaAwdia emékTaong. Ta PAKN Twv KOAwWSiwV TTPOG TOV KATAVOAWTH TTPETTEl va gival 660 To

PoNoa RN
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1.23. Mnv ouvd£eTE TN YEVVATPIA OE NAEKTPIKI EVEPYEIO TWV VOIKOKUPIWV. AIKTUOU, NTTOPEI
va pokaAéoel BAGBN oTn YevVATPIA ] AAAEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG OTO OTTITI.

1.24. Mnv ayyilete Tn yevviATpla pe Bpeypéva xépia, evw epyddovral. HAeKTpIKG KaAwdia
TPOoPodoaiag Kal TTEPIAAMBAVOVTAI OI CUOKEUEG TIPETTEI VA Eival O€ APIOTN KATAOTACT).

1.25. ZuptrepiAdfere povo Ta €idn Twv oTroiwv n Tdon dedopéva eival cUPBATEG ME TRV TAON
€§0d0uU TNG NAEKTPIKAG YeEVVATPIOG. MNV CUUTTEPIAGBETE CUOKEUEG pE 1I0XU PEYOAUTEPN OTTO
5500 W.

1.26. MOTE PNV OUVOEETE TIG CUOKEUEG PE TN YEVVATPIN TIPIV SEKIVIOETE

1.27. XpnOIPOTIOINOTE MOVO HOVWHEVEG TTPOCTOTEUTIKO a@ng uredi.Ne Tuxév pnxavikda
KivoUpeva i} {eoTd pépn. Mnv a@aipeite Kapia TTPOCTATEUTIKA ETTIKAAUYN.

1.28. H yevviTpla Sev Tpétmel va eKTiBETAI O€ Uypaoia i okovn ..

1.29. H Bevdivn civai 181aitepa e0@AekTn! Kartdotnua Beviivn poévo o€ kaBopiopévoug doxeia

1.30. ®oprioTe TN Beviivn pévo o€ e§WTEPIKOUG XWPOUG KAI UNV KATTVIJETE KATA T QOPTION

1.31. Evw o kivnTApag BpiokeTal o€ AeiToupyia i} akOpa JEOTO, PNV APAIPEITE TO TTWHPA TOU
pedepBoudp Beviivng kol QOPTIOTE TN YEVVATPIA pE KaUoIo. Katd Tn @opTwon XpRon Xwvid i
owAnveg katdAAnAeg cupBouAég yia va unv xulei Beviivn otnv yevvATpia. Edv xubei kavoipo
VO OTEYVWOElI APECWG.

1.32. Mnv a1roBnkKeUETE TN YEVVATPIO O€ éva KAEIOTO dWHATIO, OTaV UTTAPXElI KAUCINO OTO
pedepBoudp. O1 aTuoi HTTOPEi va TTPOKAAECOUV TTUPKAYIA.

1.33. Ade1doTe TO pedepBOUdP KAUTIUOU KOl TO KAPUTTUPATEP, aV SV Ba XPNOIUOTTOINCETE TN
YEVVATPIA YIa peyAAo XpoVviko SidoTnpa N 8o oag JETaPEPEl OTO GTAPISN.

1.34. Mnv xpnoipotroigite Bevdivn yia va KaBapioeTe To unxdvnua Kai Tov KIivhTRpa.

1.35. KpatoTe 10 Xpnoipotroinuévo AdS1 oTnV apXIK) CUCKEUOCIa Kal ETTEEPYyaTia PNE TO
XEPI TWV XOPOKTNPIGHUEVWY TTEPIOXWV.

2. YKOTrOG Kal AEITOUPYIKNA TTEPIYPAPH.

FevvATpia RAIDER RD-GG04 TrpoopideTal yia epacITEXVIKNA XPAON.

MapakaAw ONUEIWOTE OTI N OUOKEUR OUU@WVA ME TOV TTPOOPICHO TOug, dev £xel
KOTOOKEUAOTEI YIO BlIOUNXAVIKE, BIOTEXVIKA A BIOPNXAVIKN XPRON. Aev @époupE Kapia euduvn
o€ TTEPITITWON TTOU N CUOKEUN XPNOIUOTIOIEiTalI & BIOUNXAVIKEG, BIOTEXVIKEG 1] BIOUNXAVIKES
EMIXEIPNOEIG, KABWG KAl OE AVTIOTOIXEG SPAOTNPIOTNTEG.

H mpoéoBaon cival e6koAn oTn peTa@opd Xdpn otnv Adfn TTou To KaBIOTA €UKOAO va
peTakivnOei. KatdAAnAo yia xpron 6Tav KAUTTIVYK 0To 8AC0G } OTO CTTiTI.

H yevvATpia dev gival katdAAnAn yia Tnv Tpo@odocia umoAoyioTwyv Kal yia GAAn
akpifela texvikn.

Eival o€ 8éon va rpoun0eUoel Xe1pOg NAEKTPIKA EpyaAEia i CUOKEUEG PE 1I0X0 €wg 5500 W.

H yevvATtpia gival e§ommAiopévo pe 230 V (Eikova. Znpeio 6) kai €§6dou DC 12 V (Eikéva.
Zroixeio 5), n otmoia XpNGIMOTIOIEITAI YIO TN QOPTICN TWV UTTATAPIWV.

O kIvnTAPAg gival Sixpovwv Kail gpydldovTtal pe Kavoipa peiypa oto 50 avaloyia: 1 (Beviivn
pe 1o meTpéAaio). 1 Aitpo Beviivng mpooBiéoTe 20 ml uwnAiRg ToI6TNTAG AGdI Sixpovwyv yia
ypriyopn kivnon unxovég.

3. Epyacia pe Tn CUOKEUR

3.1. Ekkivnon Ttou kivnTipa Beviivng.

Mpiv TNV évapén Tng yevvATpia Bevidivng, BeBaiwbdeite 6TI dev UTTAPXOUV KATAVOAWTESG TTOU
€UTTAEKOVTOL.

Magnetno ava@Aegng kai o KIvnTipag TiBeTal o€ AsiToupyia pe 1o TPARNypa Tou kopdoviou
NG Hidog (Eikéva. Znueio 9), To o1roio TEPICTPEPETAI TO GTPOPAAOPOpO dEova.

Mpoooxn! Mpiv atrdé TV TpwTn 00N TTPETTEl Vo yePioeTe To Soxeio pe peiypa Beviivng o€
avaloyia 50: 1 (yia ka@e Aitpo Beviivng, BaATe 20 ml gAaiou.). Na To OKOTTO AUTO UTTOPEITE Va
XPNOIUOTIOINOETE OTO E0WTEPIKO Tou KUTTEAAoU péTpnong SeSapevn (Mpoooxn:. Kabe TuRpa
avTioToIXEi 0TO TToa6 Twv 20 ml) Mpiv awé Tnv ékxuon Tng Beviivng oTo piypa Tng de§apeving
Ba TPETTElI VO aVOKIVEITAL.

EAéyre TN OTAOUN TOU KOUGIPOU, EVOEXOUEVWG TTPOOBETETE.

ESaoc@alioTe eTTapKn agPIOCHO TG HOVASAG.
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BeBaiwOeite 6TI TO KOAWSIO aAvAPAESNG gival ouvdedepévo e To PTTOUdi.

EgetdoTe 10 dpeoo mepIBAAAov TG NAEKTPIKAG YEVVATPIAG.

ATTEVEPYOTTOINOTE OTTOIOSATIOTE NAEKTPIK) OUOCKEUNR EVEPYOTTOIEITAI OTTO NAEKTPIKA
YEVVATpIA.

Katé Tnv ekkivnon, va @opdaTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIO.

1. YrooAR kaucipou oTpépovTtag Tn Bpucon yupioe oTo ZXApa 1

.ON'

2. TomoBeTAOTE TN B€0N €TAPAG TOU SIOKOTITN avA@AeEng
“ON” (Eikéva 2)

ON

3. Z0peTe TO TOOK TTARPWG APIOTEPA OKOAOUBWVTAG TNV
mvakida (eikéva 3)

4. TpaBnére To kopdovI ekkivnong ATIa (9) péxpr va
aioBavOcite TN AaBn (Trpoomddeiag) kal TPABAETE TNV
avd@Aedn Tng pnxavig. (ZxfAua 4)

5. MeTd TNV €EKKivnOon TOU KIVATAPO TIVi§El TTiICW OTNV
apxIkn Béon.

MPOZOXH !!! Mpiv TNV gkKivnon Tou KivnTApPa, Befaiwbeite OTI dev £xeTe oUPTTEPIAGREI
NAeKTPIKOG €§OTTAIONO OTN YEVVATPIA (ZXAMa 5)
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3.2. ZTAUATAOTE TOV KIVNTHPA

Mpiv CTOPHATACETE TO NAEKTPIKO, APAOTE TO YIO £€va HIKPO XPOVIKO Si1doTnpa va epyddovral
XWPIg @opPTio WOTE N HOVASA VO KPUWOTEL “

1. Z& MeEPITTWON TTOU N YEVVATPIO OUVSEéeTal o€ éva KUKAWUO TrPETmel va puBpioeTe
TOo OIOKOTITN Yyla TNV NAEKTPIKA Tpoodooia otn 0éon “OFF” (SiakémTng pe Tnv £vdeign
“AZOAAEIOAIAKONTHE”)

2. XTn OUVEXEID, ATTOOUVSECTE TO UNXaVIKG KUKAwa Tou BUoHATOG

3. ToroBeTAOTE TO SIOKOTITN AVAPAEENG €TTaP B10KOTITN OTN Bé0on “OFF”

4. ToroBeTAOTE TNV TTAAKA TOOK AGMBAVETOI UTTOWYN N KOTAOTAON OXETIKA ME TNV TEAIKA
OTACN TOU KIVNTHPA.

YHMEIQXH! Bevlivng oag gival eSOTTAIOMEVO PE HIO OTPOPIYYA YIO VO SIGKOWEI TNV TTAPOXH
AMEZA ANO TO PEZEPBOYAP TlA Asitoupyei To cUoTnua (Trou BpiokeTal oTa de§id TOU TOOK
pe LABEL “kaUoipo”). META®OPA 1ng yevvATpiag MNupioTe BaABida poxAo6 otn 8éon “OFF”.

MPOZOXH!

AMEZQZ NPIN BaABida poxAé EPTAZIA otn 8éon “ON” yia va e§ac@alioel

Mapoxn kauciyou aTov KivnTRpa !!!

Mpoooxn! HAekTPIKA YevVATPIA gival E§OTTAIOHEVN PE TTPOCTACIO UTTEPPOPTWONG.

4. KaBapiopdg kal ouvtipnon

4.1. AlaTnpeitTe T CUCTAMATA ao@aAgiag, XpovoBupideg aépa Kal To TTEPIBANMA TOU HOTEP
Trou £Xouv poAuveBei atrd Tn okovn Kai TN BPwHId 600 To SuvaTtov.

4.2. KoBapioTe Tn OUOKEUN JE éva KOBapo6 Travi 1 Je TTETIETHEVO aéPa o€ XAaUNAR TTieon.

4.3. 0g OUVIOTOUME VO KOBapPileTe TN CUCKEUN META OTTO KABE XpRon.

4.4. EAéyxel TTEPIOBIKA TNV KATAOGTOOT TOU QiATPOU aépa, TO OTTOIO Eival KATOOKEUOOUEVO
a1ré a@pwdeg eEAAOTIKO Kal KaBapideTal pe EKTTAUCT ME VEPO.

4.5. MNepiodikd proyaveryavayte €mIQAVEIEG ETAPNASG TWV BUCUATWVY VA aVAWEl PJE TV
Tapousia TnG alBdAng | pUTTaVONG KaBapPioTe Ta, €4V €ival ATTAPAITNTO - AVTIKATOOTAOTE TO
pTToudi.

5. AvripeTwirion TPoRAnUATWY.

BAdBn ‘EAgyxog:
Mrroudi
O kivnTApag dev PTTopei va H oT146un Kauaoiyou
EekIvAioel. H 6éon Tng oTpdPIyyag

EAéyEre Tn 01GOUN TOU AadIOU

Mnxavn apxiel kal TPEXEI KAVOVIKA,
AAAG Bev OTEAVEI NAEKTPIKAG HAeKTPIKO S10KOTTITN TpOoPodoaiag
EVEPYEIQG
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H yevvATpia €xel pikpA 1 kKaBoAou
Téon.

Arria:

PuBuIoTAG 1 évag TTUKVWTAG gival
EAATTWHATIKO.

Evepyodg TTpooTooia utrepEVTAONG.

‘Eva BpwpIKo QIATpO aépa.

_ 6. TpooTacia Tou TePIBAAAovTOG.

Ma Tnv TpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG NAEKTPIKO epyaAeio, a§ecgoudp Kal €idn cuokeuaoiag
mwpémel va utrof3dAAovTal o€ KATAAANAN eTeepyaoia yia TNV €K VEOU XPAGN TWV TTANPOPOPIWV

TTOU TTEPIEXOVTAI O€ OUTAV.

Mnv trerdTe g§oucia oTa OIKIakd atroppippaTtal Zopewva pe Tnv Odnyia Tng 2012/19/EK
OXETIKA pE TO aTTORANTA NAEKTPIKWV KOl NAEKTPOVIKWYV CUOKEUWYV Kal, TNV EYKOTAOTAON EVOG
€0VIKOU VOPOU NAEKTPIKA epyaAcgia TToU YTTopoUV va XPNoIUoTToIN0oUV TTEPICTOTEPO, TTPETTEI
va CUAAEyovTal §EXWPICTA KAl VO UTTOKEIVTAI O KAOTAAANAN emegepyacia yia TNV avakTtnon

mepIEXovTal EKEi Bpadopara.
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HR Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji uredaja za najuspjes$nije razvija brand - Raider. Ako se pravilno
instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e vam dati pravi uzitak.
Za prakti¢nost je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 sluzbi u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog stroja, molimo Vas da pazljivo procitate s ovim “uputama za upotrebu”.

U interesu vasSe sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koriStenje i pazljivo
procitajte ove upute, ukljucujuéi i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle
nepotrebne greske i nezgode, vazno je da se ove upute ostaju na raspolaganju za buduce
potrebe svih koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na novog vlasnika da “upute za uporabu”
moraju biti dostavljeni s njim na novog vlasnika moze biti upoznati s relevantnim sigurnosnim
i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider
zastitni znak. Sjediste tvrtke je C 1231 Sofia, 246 Lomsko shaussee blvd, tel + 359 700 44 155,
+359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s
opsegom certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalne i hobi elektri¢ni, pneumatski
i ruéne alate i opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar jedinica vrijednost

Model - RD-GG04
benzin, Cetiri,

Vrsta motora - single-cilindri¢ni zrakom

hladeni.

Kapacitet motora cm?® 163

Snaga motora: kW 2

Besposlen min-’! 3600

Ac izlazna struja Vv 230

Frekvencija Hz 50

Stalno izlazni napon struje Vv 12

Nacin pokretanja motora - gjegg\?;ska ruka - pocevsi od

Obujam spremnika za gorivo L 14

Gorivo bezolovni

Plamteci non-kontakt tranzistor

Veli¢ina mm 530x400x440

Razina zvuénog tlaka LpA k = 3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)

Razina zvuéne snage LwA k = 3 dB (A) dB(A) 92.9 dB(A)

Tezina kg 44
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Elementi:

. Zastita od preopterecenja (trenutna zastita)
. Izlazni DC 12V

. Kontakti AC 230V

. osiguraca

. Voltmetar

. kapa ulje (manometar)

. Senzor za ulje

. Prekida¢ napajanja (pocevsi prekidac)
. Rugni starter

10. Dodirnite za gorivo

11. Zracni filter

12. kapa spremnika

OCOoO~NOOOAWN-=-

1. Upute o sigurnosti

U koristenju uredaja moraju biti u skladu s odredenim mjerama opreza vezane uz sigurnost
kako bi se sprijecile ozljede i oStec¢enja. U tu svrhu, pazljivo procitajte sigurnosne upute. U
sluéaju da trebate proc¢i instrument drugima, molimo vas da ih ruka ove upute. “Euromaster
Import Export” doo ne prihva¢a nikakvu odgovornost za nezgode ili Stete koja nastaje zbog
nepostovanja ovog priruénika i sigurnosnim uputama.

1.1. Ne bi trebalo biti ikakvih promjena elektrogeneratora.Za odrzavanje i pribor treba
koristiti samo originalne dijelove.

1.2. Promjena brzine motora izvan tvorni¢kim postavkama.

1.3. Upotreba generatora zavarivanja za industrijski.

1.4. Zabranjeno povezivanje generatora u postrojenju zgrade.

1.5. Zabranjeno je povezivanje dva ili viSe generatora jedni s drugima.

1.6. Ispusni plinovi ne moraju disati zbog opasnosti od trovanja.

1.7. Ne dopustite blizini djecu i zivotinje, kada generator radi.

1.8. Opasnost od opeklina, ne dirajte ispusni bilja (Sal) i pogonski agregat.

1.9. Benzin i benzinske pare zapaljive odnosno. eksploziv.

1.10. Nikada ne koristite elektri¢ni generator u sobama s gorivim materijalima - opasnost
od eksplozije. Nemojte koristiti generator u zatvorenom prostoru, jer motor stvara otrovne
plinove na poslu.

1.11. Postavite generator najmanje 1 metar od zgrada i druge opreme, zapaljive tvari (cijevi
i barela benzina i drugih goriva)

1.12. Nikad ne pusite u blizini generatora.

1.13. Pokusajte da ne prolijete gorivo oko otvaranja spremnika. U slucaju izlijevanja €istom
pazljivo i ¢ekati dovoljno da se osusi, onda ne pokrenuti motor automobila.

1.14. Tijekom generiranja transporta moraju biti osigurani protiv klizanja i prevrtanja.

1.15. Ako zelite poslati jedinicu, prazan pred benzinskim rezervoarom

1.16. Mjesto generatora na ravnu povrsinu. Postavljanje generatora u nagibu moze dovesti
do izlijevanja.

1.17. Pri transportu ili punjenje uvijek iskljucite motor.

1.18. Nemojte puniti u blizini otvorenog svjetla, vatre ili iskrenja leti, praznog spremnika

1.19. Ne dodirujte mehanicki pogon ili vruce dijelove. Nemojte ukloniti bilo zastitni sloj.

1.20. Ne izlazite generator pod utjecajem kiSe ili visoka vlaznost.

1.21. Generator pokre¢e motor s unutarnjim izgaranjem, koji je u podrucju od ispusne cijevi
(na suprotnoj strani od izlaznog otvora) i ispusne cijevi inducira usijanja. Izbjegavajte blizinu
tih povrsina zbog opasnosti od opekotina.

1.22. Cuvajte elektriéne opasnosti. Uporaba na otvorenom jedini ovlasteni za to produznih
kabela. Duljina zZice do potrosaca trebaju biti Sto je moguce krace.

1.23. Nemojte prikljuciti generator u elektricnu struju. Mreze, Sto moze izazvati osSte¢enja na
generatoru ili drugih elektriénih aparata u kuéi.
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1.24. Ne dirajte generator s mokrim rukama dok je radio. Elektroenergetski vodovi i
uklju€eni uredaji moraju biti u savr§enom stanju.

1.25. Ukljuciti samo one stavke kojima napon podaci u skladu s izlaznim naponom od
elektricnog generatora. Ne uklju¢uje uredaje s snage vece od 5500W.

1.26. Nikada povezivanje uredaja s generatorom prije nego $to su poceli

1.27. Koristite samo izolirani zastitno uredi.Ne dodirnete bilo mehanicki pogon ili vruce
dijelove. Nemojte ukloniti bilo zastitni sloj.

1.28. Generator ne smije biti izloZzen vlazi ili prasini ..

1.29. Benzin je vrlo zapaljiv! Cuvajte benzin samo u odredenim posudama

1.30. Charge benzin samo na otvorenom i ne pusite za vrijeme punjenja

1.31. Dok motor radi ili jo§ uvijek toplo, ne skidajte ¢ep benzinski spremnik i napunite
generator sa gorivom. Kad uéitavanja uporabu tokove ili cijevi odgovarajucih savjeta kako da
ne prolijete benzin na generatoru. Ako ste prolili gorivo odmah osusite.

1.32. Ne spremajte generator u zatvorenoj prostoriji, kada je koli¢ina goriva u spremniku.
Pare mogu izazvati pozar.

1.33. Ispraznite spremnik za gorivo i karburator ako necete koristiti generator za dugo
vremena, ili ée vam prijevoz-u podrsku.

1.34. Nemojte koristiti benzin za ¢iSéenje stroja i motora.

1.35. Drzite ulje u izvornom pakiranju i obradu ruka odredenim podrucjima.

2. Svrha i funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG04 namijenjen amaterskim uporabu.

Imajte na umu da je uredaj u skladu s njihovom svrhom ne proizvodi za industrijsku, obrt
ili industrijsku uporabu. Mi ne preuzimamo odgovornost ako se uredaj koristi u industrijske,
obrt ili industrijskih poduzec¢a, kao iu jednakim aktivnostima.

Pristup je jednostavan za nosenje zahvaljuju¢i rukovanje, $to ga €ini lako kretati. Pogodno
za uporabu kada kampiranje u Sumi ili kod kuce.

Generator nije prikladan za napajanje racunala i druge preciznosti tehnika.

Je li u moguénosti dostaviti ruénih alata ili uredaja sa snagom do 5500W.

Generator je opremljen sa 230 V (sliku. Tocke 6) i DC izlaz 12 V (slika. Element 5), koji se
koristi za punjenje baterije.

Motor dvotaktni i rad s fuel- smjesu u omjeru 50: 1 (benzin za ulje). 1L benzina dodati 20 ml
kvalitetnu dvotaktni ulje za brzo kre¢u motora.

3. Rad s uredajem

3.1. Pokretanje benzinski motor.

Prije pocetka generator benzin, pobrinite se da nema potrosaci su ukljuceni.

Magnetno paljenje i motor je poceo povlac¢enjem startno kabel (slika. Tocka 9.), koji se vrti
radilicu.

Paznja! Prije prvog pustanja u pogon treba napuniti spremnik benzina smjesu u omjeru 50:
1 (za svaku litru benzina, stavite 20 ml ulja.). U tu svrhu mozete koristiti i na unutarnjoj strani
mjernog spremnika Salice (Pozor:. Svaka podjela odgovara koli¢ini od 20 ml) Prije ulijevanja
benzina u smjesu spremniku treba biti uzdrmano.

Provjerite razinu goriva, eventualno dodavanje.

Osigurati dostatnu ventilaciju jedinice.

Provjerite je li kabel za paljenje prikljuéen na svjecicu.

Razmislite neposrednom okruzenju elektricnog generatora.

Iskljucite elektri¢ni aparat uklju¢en od elektri€nog generatora.

Prilikom pokretanja, nositi zastitne rukavice.
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1. Posaljite gorivo okretanjem ventil ukljucen slici 1

NON.

2. Postavite prekida¢ za paljenje polozaj kontakt “ON”
(Slika 2)

ON

3. Gurnite ¢ok potpunosti napustio nakon oznacnoj
ploéici (slika 3)

4. Izvucite ule lagano (9) dok ne osjetite stisak (truda)
i povucite paljenje stroja. (Slika 4)

5. Nakon pokretanja motora gusiti natrag u pocetni
polozaj.

PAZNJA !l Prije pokretanja motora, pobrinite se da ne
ukljucuje elektricnu opremu generatora (Slika 5)

3.2. Zaustavite motor
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Prije nego Sto se zaustavi na struju, ostavite ga za kratko vrijeme za rad bez opterecenja
kako bi se omogucilo da se uredaj ohladi. “

1. U sluéaju da je generator je spojen na strujni krug mora postaviti prekida¢ za elektricne
hranjenja u polozaj “OFF” (prekida¢ oznacen kao “osigurac”)

2. Zatim iskljucite mehanicki sklop plug

3. Postavite prekidac¢ paljenja za kontakt u polozaju “OFF”

4. Stavite ¢ok plo¢a posvecena situaciji na posljednja stanica motora.

NAPOMENA! Va$ benzin je opremljen sigurnosni ventil za prekid opskrbe izravno iz
spremnika goriva na sustav rada (nalazi se desno od gusiti ventila s oznakom “gorivo”).
TRANSPORT generatora Ukljucite polugu ventila u polozaj “OFF”.

OPREZ!
Neposredno prije polugom radnom mjestu ventil u polozaju “ON” kako bi se osiguralo
Gorivo ENGINE !!!

Paznja! Elektri¢ni generator opremljen sa zastitom od preopterecenja.
4. Ciséenje i odrzavanje

4.1. Drzite sigurnosnu opremu, klima utora i kuciSte motora kontaminirane prasine i
prljavstine Sto je viSe moguce.

4.2. Ocistite jedinicu s ¢istom krpom ili komprimiranim zrakom pri niskim tlakom.

4.3. Preporucujemo da cCistite nakon svake upotrebe.

4.4. Povremeno provjerite stanje filtra zraka, koja je izradena od pjenaste gume i Cisti
ispiranjem vodom.

4.5. Povremeno proyaveryavayte kontaktne povrsine ¢epovima zapaliti u nazoénosti ¢adi ili
oneciscenja ih oéistiti, ako je potrebno - zamijenite svjecicu.

5. Rjesavanje problema.

kvar Provjerite:

Svjecica

Razina goriva

Polozaj zaustavni ventil
Provjerite razinu ulja

Motor se ne moze pokrenuti.

Motor pokrece i radi normalno, ali

ne Zalje struju Zamijenite opskrbiti

razlog:

Regulator ili kondenzator neispravan.
Aktivirani nadstrujne zastite.

Prljav filter zraka.

Generator ima malu ili nikakvu
napetost.
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_ 6. Zastita okolisa.

U cilju zastite okoliSa elektricni alat, pribor i pakiranje mora biti podvrgnut odgovarajucoj
obradi za ponovnu uporabu informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte snage u komunalnim otpadom! Prema Direktivi EU 2012/19/EC o otpadu
elektriéne i elektronicke uredaje i te uspostavi kao nacionalni alata zakon snage koje se mogu
koristiti viSe, moraju se sakupljati odvojeno i biti podvrgnuti odgovarajuéem tretmanu za
oporavak sadrzane u njemu staro.
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EXPLODED VIEW DRAWING RD-GG04

15 A6 AT 18 A9

%]
%
‘%
Guard 20 3 M5 Bolt 30 1 Control Panel J
Frame 91 1| Stator Bolf 2 T _keY Swirch woave
Rubber Gasket 18! 4| Generator Guard Cover 28 1] Voltage Meter
Bolt il b M5 Bolt 21 4| Circuit Breaker
Fuel Meter 16 1 Junction Box 26 2 Socket(2)
Fuel Tank Cover 151 1| Generator End Bell 251 1| Control Panel Cover
Gasket bt 1 Rotor Bolt 2% 4 Shake Feet
Filter 13 1 Stator 23 4 Rubber Feet
Fuel Tank 12 1 Rotor 22 1[Adjust Voltage Regulator
Gasoline Engine 11¢ 4 Guard Bolt 21 1 Carbon Brush
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Generator
Trademark: RAIDER
Model: RD-GG04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the

harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000, on

the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the

environment by equipment for use outdoors.

Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 93 dB(A)

Guaranteed sound power level L,,: 96 dB(A)

Notified body:

1067 AV TECHNOLOGY LTD.

Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 12601:2010
EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria x: +38 :
July 20 2023 Krasimir Petkov
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C€

EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: CUHXPOHEH reHepaTop 3a TOK
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-GG04

€ NpoeKTpaH U npousBeaeH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT m Ha CbBeta ot 17 mau 2006 roguHa
OTHOCHO MallMHUTe

2014/30/EC Ha eBponercKus napriameHT UM Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHopaTesficTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEeHKU OTHOCHO
eneKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2000/14/EO Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTta or 8 man 2000 r. OTHOCHO
conuxaBaHeTO Ha 3aKoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe-YNEHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE
eMucuu B oKorHaTta cpefa oT obopyABaHe 3a U3nons3BaHe Ha OTKPUTO.
LlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.
N3mepeHo HMBO Ha 3ByKOBa MoLHOCT: 93 dB(A)
FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 96 dB(A)
HotudmumpaH opra:
1067 AV TECHNOLOGY LTD.
Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

n OTroBaps Ha CbLEeCTBEHUTE USUCKBAHUA Ha CrnegHUTe CTaHOapTU:

EN 12601:2010
EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

EBPOMACTEP
UMMOPT - EKCNOPT
00L
MsicTo u naTa Ha u3gaBaHe:

Codmsa, Bnrapums. BpaHp MeHMaXBLP:
20 vonun 2023 Kpacumup lMNeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Generator benzina
Trademark: RAIDER
Model: RD-GG04

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 3744:2010.

Masurat nivelul puterii sonore 93 dB(A)

Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 96 dB(A)
Organismul notificat:

1067 AV TECHNOLOGY LTD.

Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:
EN 12601:2010

EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
July 20 2023 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATION OF CONFORMITY
Gasoline Generator RAIDER RD-GG04

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) OeknapupamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieHUTe
CcTaHgapTu u pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

2006/42/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC

EN 12601:2010

EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016
Lyya: 96 dB(A)

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
July 20 2023

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO flaHHOE M3aenve COOTBETCTBYET
crneaylowmuM cTaHgapTaM 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLLANbHIOTL 3asiBNSEMO,
1|0 AaHe obnaaHaHHs BLUMNOBLL@E HACTYMHUM
cTaHpgaptam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue nog Halwa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
OBOj MPOU3BOJ € BO COMMAacHOCT CO CeaHuTe
cTaHgapauv v perynatmsu:

Krasimir Petkov



MalumHute n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpywpaHu 1 npon3se-
[IeHn cbrnacHo aeiictBawyte B Penybnuka Bbnrapust HopmaTue-
HY [OKYMEHTY 11 CTaHAAPTY 38 CbOTBETCTBIE C BCUYKY N3NCKBAHMS
3a BesonacHocT.

CBbAbPXXAHUE U OBEXBAT HA TbPTOBCKATA APAHLIUA:

ToproBckata rapaHuusi, kosito “EBpomactep Vmnopt-Ekcnopt”
00 pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bwnrapus e kakto
crepga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKI €NEKTPOUHCTPYMEHTU 1 BEH3MHOBM MaLLy-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a h13n4ECKM N1LIA 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepy-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLla 3a IOPUANYECKM NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTM OT Ce-
puuTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (PU3NHECKM NUL@ 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusta
Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a lOpUANYECKN NULA 33 MHCTPYMEHTU OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a M3NYECKN NNLLA 38 BCUYKM DEH3MHOBI MALLMHK OT
cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 mecelja 3a 1OPUANYECKM NNLA 3@ BCUYKM GEH3NHOBN MaLLMHK
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (PU3NYECKM NULA 3@ BCUYKMA KDUKOBE, PbUHU Ma-
LUVHW, ra30BY W AU3enoBu kanopudepm oT cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a 0pMAMYECKV NNL 3@ BCUYKM KDUKOBE, PbYHM MalLL-
HW, ra3oBm 1 An3enosu kanopudepn ot cepusta Raider Power Tools
TbproBekata rapaHunst e BanuaHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa NOMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalLnHaTa 1 cuckaneH kacoB 6oH unu dakTypa. lapaHLUMoHHaTa
kapTa TpsbBa fja Cbabpka MOAEN, CEPUEH HOMEp, NMe Mopnuc
1 Neyat Ha Tbproeela Npojarn MalunHata, Moanuc oT CTpaHa Ha
KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHMTE YCMOBWS 1 JaTaTa Ha
nokynkaTa. HenombrHEHW MnM NOANPaBEeHW rapaHLUMOHHU Kap-
T ca HeBanuaHu. MawuHuTe TpsiBa fa ce U3nonasar camo no
npefiHa3HayeHne 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSTA 3a ynoTpeba.
3a fa ce rapaHTupa 6esonacHata paboTa e HeobxoanUmo KIneHTa
[ia Ce 3ano3Hae Aobpe ¢ MHCTpyKUuMTe 3a ynotpeba Ha MaluMHa-
Ta, NpaBunara 3a 6e30nacHoCT npyu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpeaHa3HayeHve.

MalumHaTta naucksa NepuoaniHO NOYNCTBaHe 1 MOAXOASLLA Nof-
[pbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTV 11 KOHCYMATVBW, KOUTO NOATMIEXAT Ha U3HOCBaHE, NpUYNHe-
HO OT MON3BaHETO KaTo HaMpUMEp: rPec 1 Macro, YeTKW, BOAAYM,
OMOPHY POIIKMA, TAMMOHM, F'yMEHW MaHLLOHW, 3a[JBUXBALLY PEMBLNA,
CcrnvpaYku, rbBKaB Bar C Ko, narepy, cemepurru, 6yTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v fip.;

- [IOMbIHUTENHM aKCecoapy W KOHCYMaTWBI KaTo: PbKOXBATKY,
CTPYIHUK, KyTIM, CBPEANa, AMCKOBE 3a psidaHe, Cexauu HOXOoBe,
BEPYIY, LUKYPKW, OrPaHNYMTENN, MOnNp-Luaiibu, naTpoHHNLM (3ax-
BaTU M ibPXauy Ha PEXXeLLMSIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v
camara Kopfia 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa caell;

- HACTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM enekTPUYECKN NpeanasnTenil 1 KpyLIKY;

- MeXaHW4H1 NOBPEAV Ha KOpMyca U BCUYKI BBHLUHW €NEMEHTU Ha
13[ENV1ETO, BKIMKUUTENHO AEKOPaTHBHY;

- NPeANasnTeny 3a 04, MPeanasuTeni 3a PEXeLLN UHCTPYMEHTH,
ryMUpaHI NoYM, 3aKonyanku, NuHeanu v ap.;

- 3axpaHBaLl kaben v wencen;

- LSINOCTHUTE NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHI OT NPUPOA-
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HM GeACTBUS, KaTo MOXapy, HABOAHEHWS, 3eMEeTPECeHus 1 ap.;
OTMNAOAHE HA TAPAHLIMATA:

®upma “EBpomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeau npu-
UWHEHW OT TPETW Nnua, kaTo ,EnekTpocHabauTenHn apyxecrsa’,
noBPeaV OT BbHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yAapy, HecTaHAapTHN
3axpaHBaLLy HAaNPEXEHS 1 MMa NpaBOoTO Aa OTKAXe rapaHLoHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECBOTBETCTBALY (UMM HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMep Ha uaaenue-
TO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3aNMYeH NI MANCBALL MHAETUMNKALIMOHEH ETUKET Ha MaLLMHaTa;
- NOBPEAN Bb3HWUKHAMN NPY TPAHCMOPT, HENPABUMHO CbXpaHeHe
11 MOHTaX Ha MalLMHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HeOTOpU3NpaHa CepBI3Ha Hameca B HeyMbil-
HOMoLLieHa cepBu3Ha ba3a;

- 1OBPEAU, KOUTO Ca MPUYMHEHW B CMIEACTBIE HA HEMpaBuIHa yro-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLUMATA 3a ekcrinoaTaLis) Ha MalLnHa-
Ta OT CTpaHa Ha KnueHTa unu TpeTi nuua;

- MOBPE/V MPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MalLnHaTa B
Apyra cpefjia 0CBEH Npernopb4aHaTa T NPoM3BOANTENS (BNAXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALWs, HampexeHue, 3anpalleHocT W Ap.);
- IOBpeAN, NPUYMHER OT NonafjaHe Ha BbHLLHM Tena B MallnHaTa;
- NoBpeau, Mpu4MHEHN B CrieAcTBue Ha HeGpexHo GopaseHe ¢
MaluMHaTa;

- NOBPEAV MpUYIMHEHK OT paboTa 6e3 Bb3afyLIeH hUNTbp ik cu-
HO 3aMbpPCEH TaKbB;

- MPU HENpaBUMHO CbOTHOLLEHWE Ha GeHauH/ABYTaKTOBO Macmo,
BOAELLO 0 BriokvpaHe Ha aBuraTens

-noBpefa B CNeACTBUE HENPaBUMHO MOCTABEH UMK HE3aTO4EH pe-
KeLL MHCTPYMEHT;

- MoBpeaa Ha pefykTopHaTa kyTusi (npefaskarta), MpUuMHeHa ot
He[oCTaTb4HO J0OPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyata

UMM MexaHU4eH yaap no 3afBuxBaLyata oc.

- 1oBpe/a Ha PoTop 1N CTaTop, 13passiBalla ce B CrienBaHe Mex-
Ay TAX, CNeACTBME Ha CTONABAHE Ha M30MaLuTe, MPUYMHEHO OT
NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;

- 0BPE/Aa Ha poTop WN CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe 1
HapyLUeHa BeHTUNaLWS, u3passiBalla ce B MPOMsHa Ha LUBETa Ha
KoneKTopa Unu HaMoTKMTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycryx — pesynTar oT npefosvpa-
He Ha KONM4YeCcTBOTO Macro B fByTakToBaTa CMeC.

- NANca Ha Macro 3a pexellaTta Bepura U1 HesaToueHa (uaxa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa c1cTeMa;

- NUNCBAT 3aLWTHU ANCKOBE, OMOPHM MIOTOBE MMM ApYrU KOM-
MOHEHTM KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSATA Ha MHCTPYMEHTa U ca
npeaHa3HayeHm 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHata My 1 npasun-
Ha ekcnnoataLs;

- 3axpaHBalLVAT kaben Ha MHCTpyMeHTa e yAbMkaBaH 1nu noa-
MEHSH OT KN1eHTa;

- noBpe/aTa e Npu4nHeHa oT NpeToBapBaHe Nk Nunca Ha BeHT-
nauysi, He[oCTaTbYHO UMM HEMPaBUIHO CMa3BaHe Ha ABUXELLUTE
Ce KOMMOHEHTY Ha U3fenveTo;

- U3HOCBaHe 1nu BriokupaHy narepu nopaan npeToBapeakxe, npo-
AbKUTENHa pabota unn npax;

- pa3buTo narepHo rHeafo ot brokupaH narep vunu pasbuTa BTynKa;
-~ pa3buTO LUMNOHKOBO UNK pe3BoBO CheNHEHNE;

- NOBpe/a B eN.KIoY UK eneKTPOHHO YrpaBeHIne NpuiMHeHa ot
npax Unu c4yrnsaHe;

- NoBpe/ieHa peaykTopHa KyTust (rnaBa) NPUIMHEHO OT 3acTonopst-
BaLLWs MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay Bytano U LMIMHABLP B
pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsAraHe Mexay byTano 1 LunMHABP B pesynTat Ha npeToBapBa-
He, NpoAbMXUTENHA paboTa unu npax;



60

- NOBPEEHO LIEHTPOBEXKHO KOMeNo 1 cnupadka (MpOMEHeH LBAT)

— BbITKM ce Ha paboTa ¢ BrokvpaHa cnnpavka;

- CMyKBaHWS MO KOPMyCa, NPUYMHEHN OT HEMpaBUMeH MOHTaX Ha

CBBbP3BALLM TPBOU, DUTUHII 1 NOZOBHN;

- MNCa Ha KOMMOHEHTY KOUTO €& 4acT OT KOHCTPYKUMSITA Ha UH-

CTPYMEHTA U Ca NpeHa3Ha4eHu 3a OcurypsiBaHeTo Ha Gesonacka-

Ta My ¥ MpaBunHa ekcrnoataLns;

- Ha BCUYKM BogHM nomnv (6e3 notonsiemute) u xugpodopu Tpsib-
Ba fia 6bje MOHTMPaH Bb3BpaTEH KranaH Ha BXOASLLMS OTBOP.
Mpu xvppocopute NEPUOAMYHO Ce MPOBEPSIBA HamsraHeTo Ha
MeTanHus KoHTeilHep(HansraHeTo Tpsiba Aa Gbae B rpaHuLMTe
1.5-2 bar).

BHUMAHME! Xuppodopute Raider ¢ MexaHudyeH npecoctat He
W3KMioYBaT aBTOMATUYHO Mpy nnnca Ha Bogal

- noBpefia NpudmHeHa ot paboTta ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, kosiTo ce
13passisa B fedhopMaLms Ha YNITbTHEHNATA W KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHata 4acr.

- MOBPEaV NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBake;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTH B Cepai3a MalliHu € B
pamKuTe Ha eAnH Mecel].

CepB131TE He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLMHM, He MOTbPCEHU OT

coBCTBEHNLMTE UM e[H MeceL| Cref, 3aKOHHWS CPOK 38 PeMOHT!

ThproBekaTa rapaHLs 3a batepun 1 3apsaHI YCTPOIACTBA, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a Teputopusita Ha
Penybnuka Bbarapus, e kakto cneasa:

- 18 Mecelja 3a GatepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOICTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mMeceLia 3a GaTepusTa 1 3apsiHOTO YCTPOIICTBO OT CepuuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3anoyBa fja Teye OT AataTta Ha 3akymnysaHe.
["apaHumsTa nokprBa BCUUKN [edekTi, Bb3HWKHaNW Npyu Npasun-
HO Non3BaHe Ha baTepusiTa U 3apsBHOTO YCTPONCTBO, CbobpPa3Ho
VHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba. “EBpomactep MmnopT-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npunoxvma npu u3bpoenute no-gomy ycno-
BUsI, Ype3 GesnnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTy Ha npoaykTa, 3a
KOWTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe Aia Ce JoKaxe, Ye
Ce AbmKkat Ha ,E[erEKTI/I B Martepuana unu npu npou3soacTBOTO.
TbprosekaTa rapaHuus € BanWaHa npu NpeaocTaBsiHe Ha rapah-
LiMOHHaTa KapTa Ha MalliHaTa, NombHeHa NpasuHo B MOMeHTa
Ha 3akynyBaHe Ha npoayKTa 1 duckaneH kacos GoH unu taktypa.
["apaHLoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbAbpka MOAen W CepueH Ho-
Mep Ha aKkymynaTopHaTa MalLnHa, okomnnekToBaHa ¢ 6atepus 1
3apsaHO YCTPOICTBO, UMe, NOAMNC M NeYaT Ha TbproBewia npopan
KOMMneKTa akymynaTtopeH eNekTpOMHCTPYMEHT, NOANKUC OT CTpaHa
Ha KnWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE yCroBus W Aatata
Ha nokynkara.

[apaHuusTa He nokpyuBa:

- 3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MoKpuTWe Ha batepusta 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- MOBPEAV Bb3HWKHAMN NPW TPAHCMOPT, MeXaHW4HW noBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKM BBHLLHM eNeMeHTI Ha

GatepusTa 1 3apsHOTO, BKIKYUTENHO [EKOpaTUBHI, NP ApyriA
BbHLLHM Bb3EACTBUS 1 NPUPOSHI BefCTBUS KaTo NoXapu, HABO/-
HEHUS, 3eMeTpeCceHuns,;

- fiechekTIN OT aMopTI3aLIS, HOPMANHO M3HOCBaHE W 3xabsBaHe;
[apaHuusiTa 3a GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTnaga B
cryyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (MM HEMOMbIHEH) CepueH HOMEep Ha KOM-
nrekTa akyMynaTopeH eNnekTPOUHCTPYMEHT C TO3U MOMbIIHEH Ha
rapaHL/OHHaTa kapTa;

- HapyLleHne Ha LenocTTa, U3TpuBaHe unu nnnca Ha eTuketa Ha

npou3BoAuTENs BbpXy aTepusiTa u 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCMYKA CMyyau Ha NOBPEAM, MPUYMHEHW OT HenpaBumHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a eKkcrnoaTauys), uamyckaxe,
yAap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexHo BopaBeHe, 1 B Clyyau, ye
BCUYKM KneTKu B BaTepusiTa ca M3TOLLEHN MO, KPUTUYHUS MUHM-
MyM;

- 3apexaaHe C HeOPUrMHamHK 3apsiaHN YCTPONCTBA, 3axpaHBalLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPONCTBO € YAbIMKaBaH Ui NOAMEHSH
OT KNWEHTa, UNn [ApYri BbHLIHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
M3NCKBAHWATA Ha NPON3BOAMTENS;

- KOraTo € MPaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Moandu-
kaLysi OT NOTPeBUTENs UMK NPOMEHN OT HEYMbIHOMOLLEHM nLa
1 conpmm;

- Mpy n3nonaBaHe Ha batepusita u 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHume;

- NOBPEAV NMPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3NOM3BaHeTo 1 CbxpaHe-
HMeTO Ha baTepusiTa W/UnK 3apsAHOTO B fpyra cpefa OCBEH npe-
nopbyaHaTa oT NpoU3BOAUTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTtypa, BeHTU-
naus, HanpexeHwe, 3anpaLUeHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBYM YAapW, PbMOTEBULM, HABOAHEHMS, NOXapw, ApYru
BbHLLHM Bb3AENCTBMS;

- npu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa u C pyru He-
NOAXOASLLI UK HECTaHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpueTy B cepei3a batepum u 3a-
PSAHM YCTPONCTBA € B PaMKTE Ha CPOKa 33 PEMOHT- A1H Mecel,
Creq KoTO CepBuU3NTe He HOCAT OTFOBOPHOCT B CIyyall, e He ca
NOTHPCEHU.

3aKoHOBaTa rapaHLys € CbrnacHo usncksanusiTa Ha 33[M 1 3akoH
3a npefocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChabpxaHne 1 Ldposu yeryru 1
3a npopax6a Ha cToku. Mpy HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTpebu-
TENAT Ma NPaBHM CPEACTBA 3a 3alLuTa CpeLLy npofaBaya, KouTo
He ca CBbP3aHy C pasxo/iy 3a HEro, KaTo ThproBckaTa rapaHLust He
3acsira Teav CpeCcTBa 3a 3allyuta Ha notpebutens;

HesaBucumo OT ThproBckata rapaHLys npofjaBaybT 0TroBapsi 3a
nMncata Ha CboTBETCTBUE Ha NoTpeGuTenckata cToka ¢ A0roBo-
pa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHuusita no ur. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMPOBO ChbpXaH1e 1 LMGPOBM YTy 1 3a
npofax6a Ha CToku).

Yn. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTrOBapsT Ha WHAMBMOYanHUTE
131CKBAHWS 3a CbOTBETCTBME C 10r0BOPa, Ha OBEKTUBHUTE U3K-
CKBaHWs 32 CbOTBETCTBME W HA U3NCKBAHWSTA 3@ MOHTUPaHE Unu
MHCTanMpaHxe Ha CTokuTe, NoTpeGUTeNsT Ma Npaso:

1. A NpefisiBu peknamaLys, kato noucka oT NpoAasava Aa npuse-
[ie cToKaTa B CbOTBETCTBME;

2. [ja NoNy4y NponopLYoHanHo HamansiBaHe Ha LigHaTa;

3. ja pa3sany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 noTpebutensT moxe fa usbepe
MEX[ly PEMOHT Wrn 3amsiHa Ha cTokaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO WK 611 JOBEMNO 40 HEMPOMOPLMOHAMNHO ronemu pas-
XOAM 3a NpoAaBava, kaTo ce B3emar npeAsuz Bcudkv obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWSI CIyyaid, BKIOUUTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOSITO 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HAYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa i@ GbAe NpefocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a
3aluTa Ha notpebutens 6es 3HauuTenHo HeynobeTBo 3a noTpe-
GuTens.

(3) MpopaBaybT MOXe fja OTKaxe Aa NpuBeae CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, kO PEMOHTLT U 3amMsiHaTa ca HEBB3MOXHN UK ako Guxa
[0BENN 30 HEMPOMOPLMOHANHO rorleMu Pasxofiy 3a Hero, kaTo ce
B3emar npeaBua BCUYKKM 0BCTOSTENCTBA, BKIKOYNTENHO Te3n no
an.2,1.1un2.



(4) MoTpebuTtensT Ma Npaso Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansiBaHe Ha
LieHaTa unu fia paseani Joroopa 3a npofax6a B crefHuTe cryyan:
1. NPoAaBaYbT He € 3BBPLLNM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa Cb-
FMacHo 4. 34, an. 1 1 2 unu, korato e NPUMOXIMO, He € U3BBPLLKN
PEMOHT VN 3amsiHa CbrnackHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npoaasaybT
€ 0Tkasan Ja npueese CTokata B CbOTBETCTBUE CbIMACHO an. 3;

2. MosIBU Ce HECLOTBETCTBUE BBMPEKM MPEANpUeTUTE OT Npofa-

Baya AeiCTBUS 3a NpUBEXAaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBIE; NPy
HECbOTBETCTBUE Ha CTOKW C AbAroTpaitHa ynotpea 1 Ha CTokw,
CbAbPXALLY LdPOBY €NEMEHTH, NPOAaBaYBLT MMa NPaBo fia Ha-
npaBu BTOPW ONWT 33 NPUBEXAHe Ha CTOkaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKuTe Ha Cpoka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OonpaBfaBa Hesa-
6aBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa Unu pasBansiHe Ha JoroBopa 3a
npogax6a,

4. npofjaBaybT € 3asiBIM UK OT 06CTOSITENCTBATA € ICHO, Ye NPo-
AaBaybT HsMa [a npuBede CTokata B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
CpOK Mnv Ge3 3HauUTENHO HeyAoBCTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MotpebuTensT HAMa NpaBo fa passanyt JOroBopa, ako HeChb-
OTBETCTBMETO € HeaHauuTenHo. TexecTTa Ha Aoka3saHe 3a ToBa
[lanu HeCLOTBETCTBUETO € HE3HAYMTENHO Ce HOCH OT MpofjaBaya.
(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaxe NMallaHeTo Ha ocTaBa-
Lya YacT OT LigHaTa MnM Ha YacT OT LieHaTa, AokaTo NpofaBaybT
He M3MbIHN CBOUTE 3a[bIDKEHUS 3a MPUBEX/JaHe Ha CTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Uni 3amsHaTa Ha CTOKTE Ce M3BbpLLBa be3-

NnaTHo B pamMKi1Te Ha pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEAOMSBaHETO
Ha npoaaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO W Be3 3Ha-
4uTENHO HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE 1 LieNTa, 3a KosTo ca Gunu Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKM, pa3nn4HM OT CTOKUTE, ChAbpXALLM LUdpoBHN ene-
MEHTW, PEMOHTBLT UMK 3amsiHaTa Ha CTOKUTe Ce U3BbpLUBa Ges-
nnaTHo B paMKWTE Ha eAMH MECel, CYUTaHO OT YBEAOMSIBaHETO
Ha npoaasaya ot noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO U Be3 3Ha-
4MTENHO Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KosTo ca Gunu Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHSIBA Ype3 PEMOHT Wrn
3amsiHa Ha CTokuTe, NoTpebuTensT NpeaocTass CTOKUTE Ha paano-
noXeHue Ha npopasavya. lpy 3amsiHa Ha CTokWTe NpofjaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHUTE CTOKM 06paTHO OT NOTPeBUTENS 3a CBOSI CMETKA.
(4) KoraTo n3BbpLIBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA AEMOHTMPAHETO Ha
CTOKUTE, KOWUTO Ca BUNM MHCTanMpaH1 CboBpasHo TSXHOTO ecTecT-
BO W Lier, MPefy fia ce NosiBY HECOTBETCTBUETO, UMK KOraTo Tesn
CTOKM TpsibBa ia GbaT 3aMeHeHN, 3abITKEHNETO Ha npofjaada
712 PEMOHTIPa UM 1 3aMeHM CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTUPaHETo
Ha CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U UHCTaNMPaHETO Ha 3aMecT-
BaLLWTE CTOKM UMM HA PEMOHTUPAHUTE CTOKW, MMM NOEMaHe Ha
pa3xoauTe 3a [JeMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMMKM 3annallaHe 3a obuyaitHata ynoTpe-
6a Ha 3aMeHeHUTe CTOKM 3a BPeMETO Mpeay TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LigHaTa e NpornopLmMoHanHo Ha pasnu-

kata Mexay CTOMHOCTTa Ha NOMyYeHuTe OT NoTpeGUTENSs CTOKN 1
CTOIHOCTTa, KOSITO BKxa UManu CTokuTe, ako HsMalle nmMnca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsisa npaBoTo C1 ja pa3sany fo-
roBOpa Ype3 3asiBNeHue 10 NpoAaBsaya, ¢ KOeTo ro yBefdoMsiea 3a
peLLEeHNeTO C1 ia pa3Bani 40roBopa 3a npoaaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTHACA CaMO 3a HSKOM OT CTO-
kuTe, [OCTABEHN ChIMACHO [OroBopa 3a npofaxGa, U e Hanvue
OCHOBaHVe 3a pasBasnsHe Ha [0roBopa CbrmacHo un. 33, notpe-
6uTensT MMa NpaBo fja pa3sanu 40roBopa 3a npopaxba camo no
OTHOLLEHME Ha Te3n CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO U Mo
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OTHOLLEHME Ha BCUYKM APYrA CTOKW, KOWTO e mpupobun 3aedHo
CbC CTOKUTE, KOUTO HEe CbOTBETCTBAT, ako HE MOXe pa3ymMHO Aa ce
oyaksa, Ye NOTpedUTENAT Lye Ce Cbrnack a 3anasn camo CTOoK-
Te, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) KoraTo notpebutensT passanu gorosopa 3a npogaxba naus-
110 UMM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHME Ha HSKOW OT AOCTaBEHUTE
CbrnacHo Aorosopa 3a npopax6a CTokw, noTpebuTensT BpblUa
Te3n CTOKM Ha npoaaBava 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He no-
KbCHO OT 14 [IHM, CYMTaHO OT AaTaTa, Ha KOsiTO NOTPeBuTensT €
YBE[OMUN NPOAaBaya 3a PeLLeHneTo Cv Aa pa3sanv JoroBopa 3a
npopax6a. KpaitHusiT Cpok ce cMsiTa 3a cnaseH, ako notpebutenst
€ BbpHan Unv u3npatun cTokuTe 0bpaTHo Ha nMpodasava npeau
13TH4aHeTo Ha 14-aHeBHMS cpok. Beudkv pasxoam 3a BpbLyaHe Ha
CTOKUTE, B T.M. eKCrIeipaHe Ha CTOkUTE, ca 3a CMeTka Ha Mpo-
faBava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBABA Ha noTpebuTens sannareHara
LieHa 3a CTOKWTe Cried TAXHOTO NonyyasaHe Uin npyu npeacTaBs-
He Ha [oKa3aTencTBo OT MoTPebUTENs 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npopasava. MpofaBaybT € ANbKEH Aa Bb3CTaHOBM MONyYeHUTe
CyMW, KaTo M3non3sa CbLOTO MNATEXHO CPEACTBO, M3NOMN3BaHo
0T noTpebuTens Npy MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLus, 0CBEH ako no-
TPEOUTENSAT € 13pa3nN M3PUYHOTO C1 Cbriacue 3a U3nonasaxe Ha
[Ipyro NnaTexHo CPeACTBO M NP YCTIOBYE Ye TOBA He € CBbP3aHO
C pa3xoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MotpebuTtensT Moxe 4a ynpaxHu npasata cu no To3u
paspgern, kakTo crefsa:

1. 3a CTOKM, pa3nuyHy OT CTOKM, ChAbPXALLY LM(POBI ENEMEHTH,
B CPOK 10 [1B€ FOAMHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 33 CTOKM, ChAbpXKaLLY LchpoByN €NeMEHTH, KoraTo AoroBOpbLT
3a npopaxba npeaBMKa eAHOKPaTHO NPeAoCTaBsHe Ha LiuchpoBo
CbAbpXaHue UM LucpoBa ycnyra, He3aBuUCMMO OT ToBa Aanu
HECbOTBETCTBUETO CE AbMMKN Ha usnyeckute unu Lmudposmte
€eNeMeHTY Ha CTokaTa, B CPOK 10 [1BE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTaBs-
HETO Ha cToKaTa W MpefocTaBAHETO Ha LpoBOTO ChabpxKaHue
1V LrdpoBaTa ycnyra unu B pamkuTe Ha nepuoaa ot Bpeme, no-
coyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NpensTCTBa NpunaraHeTo
Haun.28,an.3,T.1;

3. 33 CTOKM, CbAbPKaLLM LNPOBK €nemMeHTH, Korato LOroBo-
pbT 3a npoaaxba NpeaBukaa HeMpekbCHaTo MpeaocTaBsiHe Ha
LchpoBO ChAbPXKaHMe UK LnpoBa yeyra 3a onpeaeneH ne-
pvoA OT Bpeme, He3aB1CUMO OT TOBA Jjanu HECHOTBETCTBUETO Ce
AbIKU Ha (M3n4eckuTe Uk LMdpoBUTE ENEMEHTU Ha CTokaTa,
B CPOK /10 A1BE FOAMHI, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha cTokaTa 1 OT
3aMo4BaHETO Ha HeNPeKbCHATO NpefocTaBsHe Ha Li)poBOTO Cb-
[AbpXaHue nnv umdposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbAbPXALLY L(POBI eNemMeHTH, Korato A0roBOpbT
3a npopaxba npeaBuxda HenpekbCHATO MpeAoCcTaBsHE Ha Lin-
(bpoBO ChAbPXKaHME N LMdpoBa ycnyra 3a nepuoa, no-Ababr
OT /ABe TOAMHW, U HECHOTBETCTBUMETO Ce AbMKM Ha LudposuTe
€eNeMeHTY Ha cTokata, noTpebuTensT MoxXe fa yNpaxHu npasata
CV 0 TO31 pa3aen B pamMKi1Te Ha Cpoka Ha AeicTBue Ha [JoroBopa.
(2) CpokwbT no an. 1 cnupa Aa Teve npes BpemMeTo, HeobxoammMo 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT UM 3aMsHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C ApYrA CPOKOBE 3a MpeasBsBaHe Ha UCK, PasnuyHm
oTTeannoan. 1.

Un. 38. MNpogaBaybT, KOWTO OTrOBAps 32 HECLOTBETCTBUE Ha CTO-
kuTe, AbMXKaLLO ce Ha feiicTeie unu GesneiicTane, BKTKOUYUTENHO
Ha NpOMnyCcK ia ce NPeAOCTaBSAT aKTyanuaaLyun Ha CTOKW, ChAbpxa-
LY UMdPOBM ENEMEHTY, OT CTpaHa Ha NuLie Ha NpeaxoaeH eTan
OT BepuraTa oT TbProBCKi CAENKH, Ma NPaBo Ha uck 3a obeaLue-
TeHwe 3a NPETbPIEHN BPeaM CPELLy NMLETO Uin nnuarta, KouTo ca
NPUYMHIIN HECLOTBETCTBMETO.
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RAIDER M

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po€etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potros$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguraci i sijalice

- mehanicka osteéenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
nscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dal{i, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. Tn perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E’ 2uU rDmEStEF www.euromaster-romania.ro
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*« BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* |IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

+ DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

+ ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

Nr. Data Data Reparatie Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTA. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazd de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate
si a codului civil.
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RAIDER M

EnektpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce AnsajHupaHu 1 NponsBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAApAM BO COMMAcHOCT co cuTe 6apatrba 3a 6e36eHOCT LWTO ce MpPUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u oncat Ha rapaHumjaTta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NNCT W BaXXV Of AATYMOT Ha KynyBae Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa vMmaaT npaBo Ha GecrnaTHW MonpaBku Ha ypedoT [OKOJSIKY UCTUOT € BO
rapaHTMpaHUOT NePUOoA, AOKOMKY rapaHTHUOT IUCT € NPaBWIHO MOMOMHETM CO MOTMWC U NeyaT of CTpaHa Ha NPoAAaBayoT Koj
ro npogan ypefoT, NOTMLWNWLLIAH Of CTpaHa Ha KynyBadyoT Koj MOTBPAYBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHuujaTta u co
chuckanHa cMeTka Unu ghakTypa Koja ro noTepAyBa AaTyMOT Ha KynyBarbe Ha eneKkTpUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6GuaaTt NpUMeHV camo A06PO NCHUCTEHU MaLLMHK!

MonpaekaTta Ha AeeKTU NpU3HATU Of Halla CTpaHa BO rapaHTMpaHUOT POK Ce M3BedyBa Ha CrieqHUoT

HauWH: No HaL 13Gop rv nonpasame AedeKkTHUTE ypean 6ea3nnaTHo Unm rm meHyBame 3a HOBW [OKOMKY Ce BO rapaHTHUOT POK 1
[IOKOMKY He € MOXHO CepBuCUpatse.

Ypenot Tpeba fa ce KopUCTM CTPOTo Mo ynaTcTeaTa U NPonMcuTe NPOMULLIAHAN BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36enHo paboTerbe CO enekTPUYHUOT Ypes HEeONMXOAHO € KyryBayoT Npef Aa 3anodyHe CO KOPUCTEHe Ha ypedoT, Aa ce
3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3anosHae co cTaBkuTe 3a 6e36edHOCT Npu paboTa 1 Aa ro KOPUCTU ypedoT 3a Toa
LUTO € HaBeAeHO BO yNaTCTBOTO. YpeaoT 6apa NepuoanyHO YMCTEHE U afeKBaTHO OAPXKYyBatbe.

lapaHuujata He ondaka:

- [y6ewe Ha 6ojaTa Ha MalumHaTta.

- [lenosm 1 NOTPOLUHM MaTepwjany Koj nognexar Ha abere npu ynotpeba, Kako LUTO Ce: MacT, Maco, YeTKMLIM, BOAWYM, BarbaLu,
POIKW, NOAMOLLKW, NOrOHCKW peMeHM, onekCUBUNHO BpaTuno, narepu, CeMepuHri, knun, paboTHo Tpkano 1 ap.

- Onpema 1 maTepujanu Kako WTo ce: Payku, MIasHnuu, KyTun, OAATOLM 3a HanojyBak-e U Ap.

- MexaHu3am 3a cTapTyBake 1 CBEKULIN

- MNopecyBame Ha pabOTHUOT peXnM

- CTOMNEHM eneKTPUYHM OCUTypyBauu 1 3alTUTH

- MexaHnuku owTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNleMeHTU.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauua o noxap, nonnaea, 3emMjoTpec U cri.

[MoHnwTyBare Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHWLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHUOT NEPUOL e BO CrefHMBe crnyvaun:

- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa Co cepuckujoT 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudgukaumja 3aneneHa Ha npoussofoT e usbpuiiaHa unu e ncyesHarta.

- [loKonky Apyro nuue Koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypenor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pe3yntaTr Ha HecoofBeTHa ynotpeba Ha ypedoT (He crneau v MHCTPYKUMMTE HaBeAeHW BO
ynaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT unv Apyro nuue.

- [ledbKTOT e Nnpeaun3BMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapatot

- Pabota 6e3 BasgyleH duntep(1nv NoLwo NocTaBeH)

- OwretyBara nNpeanssukaHn of paboTa co A4oTpajaHu (Unu NIOLO NOCTABEeHN) ENEMEHTY 3a Cevetbe

- OwrTeTyBakwata Ha POTOPOT UMK CTATOPOT HacTaHane kako nocrneavua Ha TOMeweTo Ha u3onauujata npeausBuKaHo of
npeKkyMepHoO KopucTere Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBakbe UMN OLUTETEH HA CUCTEMOT 3a BeHTWNaumja koja ce
MaHudecTupa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KOJIeKTOPOT UIu HamoTKara.

- HepgocTuraat 3aluTUTHUTE AMCKOBM, UNW ApYry AenoBY KOW ce AeN Of COCTaBHaTa onpema v ce HaMeHeTy 3a Aa ce 0be3bean
6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUIHO.

- OwTeTyBaka Ha ypefoT o NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTUNaumja v o He[oBOMHO NoAMaYKyBake Ha NOABMXKHUTE AenoBU

- HaTtpynaH rapex unu 3anylueH aycnyx - HacTaHaTo Of Npeao3vpare Ha Macro Kaj ABOTaKTHUTE MOTOpH

- HepgocTaTtok Ha Macrno Ha NaHeLoT 3a cevet-e Unu JoTpaeH naxew,

- OWITEeTEHO LIEHTPanNHOTO TPKarno 1 koyHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co

6rnokvpaHa KoYHuua

- 3anyLeH cuctem 3a ropueo

- OwTeTeHn narepy nopaau NpeonToBapyBawe Unu fonrotpajHa padora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLLIeHO LLUMNOHKOBO M BUIYLLECTO NexXuiTe

- OwTeTyBaka BO eneKkTpukaTa 3a Kiy4yoT Kako peaynTaTt Ha npatumHa Unm KpLuexe

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa NabaBocT NOMery KNUMOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBame, AONroTpajHa ynotpeba
UK npatumHa

- 3aTerHatocT NoMery KnunoT 1 LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeonTepeTyBake NpekyMmepHa ynotpeba unu npawuvHa
KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npumMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata [AOKOMKY COMCTBEHUKOT He ja MoaurHe efeH mecel, Nno UCTEKOT Ha
3aKOHCKMOT pOK 3a nonpaska Ha MalumHaTtal
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Machines “RAIDER” are designed and manufactured in accordance with the regulations in Bulgaria
and standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. offers to the territory of Bulgaria, respectively:
for people who bought a machine:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (legal entities who purchased the product with the invoice) - 12 months.
Commercial warranty is valid in the provision of properly completed warranty card at the time of
purchase of machinery and fiscal cash register receipt or invoice. Warranty must include model, serial
number, name, signature and stamp dealer sold the machine, signed by the client that is aware of the
warranty and the date of purchase. Incomplete or falsified warranty will be void.

For the claim is accepted only cleaned machines in the original box and full accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is necessary to know the client well with instructions for use of machine
safety rules when working with it, and specific purpose. The machine requires periodic cleaning and
proper maintenance. Warranty does not cover:

- Wear the color coating machine;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, and guides the
cutting tool holders, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, batteries, chains saw, knife, cord stops, etc..;

- Manual starter mechanism and spark plug;

- Electronic circuit of generator;

- Set the operation mode;

- Fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the machine, including decorative;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..
Void the warranty

“And Euromaster I/E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by the customer or third parties;
- Damage caused due to careless handling of the machine;

- Operating without an air filter (or poorly placed);

- Improper ratio of gasoline / oil fuel mix in consequence of which the engine block.

- Damage due to handling export (or poorly placed) cutting tool;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of
the collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the
machine and are designed to ensure safe and proper operation;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Accumulated soot or blocked pipe - formed by an overdose of oil for two stroke engines;

- Lack of oil wasted cutting chain or chain;

- Damaged wheel and centrifugal brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Clogged fuel system;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- El.klyuch failure caused by dust or breakage;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous
operation or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

The period for repaired in the workshop of accepted equipment is within one month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory
period for repair!

The legal guarantee is required by the CPA.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

IZJAVA GARANTA

Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali

v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenijali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati

z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na'menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov

D Y % sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
g zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LIUUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: inffo@euromasterbg.com



